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TEOLOGIE 
 

PR. PROF. UNIV. DR. THEODOR DAMIAN 
 
Cazul sutașului* 
 

Credinţa fără fapte este moartă (Iacob 2, 14) 
Fiţi milostivi precum Tatăl vostru cel din ceruri este milostiv. 

(Luca 6, 36) 
 

În textul Sfintei Evanghelii ce s-a citit astăzi este vorba despre un 
sutaş, un om din armata romană ce avea sub comanda lui o sută de ostaşi, de 
aceea era numit sutaş, care a venit cu o problemă la Mântuitorul Hristos şi 
căreia i-a găsit rezolvarea. 

S-ar putea spune multe despre această pericopă. Şi ea, ca şi celelalte, 
constituie un izvor inepuizabil de învăţătură ziditoare de suflet. Am putea 
vorbi despre mila lui Dumnezeu în general, cum s-a manifestat aceasta în 
Vechiul şi în Noul Testament, apoi făcând o paralelă cu modul în care se 
manifestă ea astăzi faţă de noi. Am putea vorbi despre credinţă şi despre 
minunile pe care credinţa le face, întrucât sutaşul îşi fundamentează pe, şi îşi 
justifică cererea sa prin credinţă. Am putea vorbi despre răspunsul pe care 
Mântuitorul Hristos îl dă sutaşului şi felul cum se actualizează acesta în viaţa 
noastră de zi cu zi. Însă, fiind prea multe lucruri pe care ne-am putea axa, 
vom alege un aspect al istorisirii, al pericopei, pentru a centra meditaţia 
liturgică a zilei. De aceea, astăzi, m-am gândit să ne oprim asupra dialogului 
pe care Mântuitorul l-a avut cu acest păgân, căci sutaşul era dintre neamuri, 
nu era iudeu şi nu era urmaş al Său. 

Aşadar, iată, dialogul ne miră, ne frapează prin simplitatea lui 
extraordinară. Acest om vine la Iisus şi deodată, fără să se prezinte şi fără să 
intervină la Apostoli pentru a fi prezentat, formulează o cerere: „Doamne, 
sluga mea este rău bolnavă, se chinuie cumplit, te rog să o vindeci”. Vine 
aşa, deodată, de parcă ştia că El este un doctor, că poate să facă vindecări 
prin cuvânt, sau vindecări miraculoase de orice natură. Iar Iisus îi răspunde 
tot aşa de direct, precum a venit el, fără ocol, fără întrebări cum în alte cazuri 
face. Mântuitorul îi răspunde direct: „Voi veni şi o voi vindeca”. La care 
sutaşul, şi aici este lucrul de care ne mirăm adânc, se opreşte şi zice: 
„Doamne, nu aceasta am vrut să spun, ca să vii acolo şi să o vindeci. Am vrut 
să spun – vindec-o! Sluga mea este bolnavă, de aceea am venit la Tine, căci 
ştiu că Tu poţi să o vindeci. Nu vreau să vii, pentru că nu sunt pregătit.”  

Câţi dintre noi, când suntem confruntaţi cu situaţii dintre acestea, 
când avem de a face cu oameni mai mari decât noi şi poate trebuie să-i 

 
* Meditaţie la Duminica a  IV-a după Rusalii. 
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primim în casa noastră pentru diverse motive, ne cerem scuze celor pe care-i 
aşteptăm, temători că n-au să găsească în casa noastră ceea ce ei aşteaptă? Să 
ne imaginăm că ar veni un patriarh sau un episcop, sau un alt om de mare 
rang dintr-un domeniu oarecare al vieţii: nu ne-am simţi cumva jenați la 
gândul că nu suntem pregătiţi să primim în casa noastră un aşa de mare 
personaj? 

Faptul că sutaşul L-a oprit pe Mântuitorul să vină în casa lui ne spune 
despre el lucruri importante. Primul este acesta: el ştia că Iisus este mare. 
Ştia că nu este un simplu rabin care străbătea căile Palestinei, aşa cum se 
întâmpla în multe alte împrejurări în decursul întregii istorii a poporului ales. 
Ştia că Iisus este o persoană de rară distincţie. Nu se mai pomenise să mai 
vorbească cineva ca El, cum mărturisesc evangheliştii zicând că El vorbea 
ca unul care avea putere (Matei 7: 29) şi că făcea lucruri mari şi  minunate şi 
era puternic şi în lucru şi în cuvânt înaintea lui Dumnezeu şi a tot norodul” 
(Luca 24:19). Aceasta ştia sutaşul. Mântuitorul avea o bună reputaţie, cartea 
Lui de vizită era cunoscută şi Îi făcea intrarea, pregătirea aperceptivă, 
sufletească, peste tot oriunde mergea. Iată că vestea despre El se dusese peste 
tot. Şi acest sutaş, aici este al doilea lucru important, era un om smerit cu 
inima, era un om modest. În primul rând, din punct de vedere social, el trăia 
bine. Am putea să considerăm foarte uşor că în mintea lui, el putea să se 
considere capabil de a-L primi pe Iisus în casa lui, pentru că se ştia, avea o 
situaţie socială înaltă, era funcţionar în armata romană, avea o sută de ostaşi 
sub stăpânire, avea slugi, dovadă că chiar una dintre ele era bolnavă. Aşadar 
putea să-L primească pe Mântuitorul în casa lui, ca să-i întărească autoritatea 
în faţa ostaşilor, pentru că discutau mai mult sau mai puţin de la egal la egal, 
omeneşte vorbind, de la poziţia sa socială înaltă, la poziţia înaltă a celebrităţii 
lui Iisus. Şi atunci, poate dimpotrivă, ar fi avut motive să Îl invite, să insiste 
ca Mântuitorul să meargă în casa lui, prin aceasta dobândind mai multă 
autoritate în faţa vecinilor, în faţa colegilor de armată ş.a.m.d. Or, faptul că 
Îl opreşte pe Iisus şi spune: „Doamne, nu Te deplasa, nu pentru aceasta am 
venit, ca să Te aduc în casa mea, ci numai ca să o vindeci cu cuvântul; nu 
veni că nu sunt vrednic”, este de admirat. Chiar acestea sunt cuvintele lui 
cele mari şi semnificative: „Doamne, nu sunt vrednic ca Tu să intri sub 
acoperământul casei mele”. 

Nu ştiu dacă în viaţa noastră de zi cu zi, când ne gândim la propriul 
statut social, dacă îi tratăm pe cei din jur, mai mici sau mai mari, ca acest 
sutaş. De multe ori credem, când am atins un anumit statut social, că suntem 
mari, avem o slujbă, avem o casă frumoasă, ne considerăm vrednici nu numai 
să-i pri
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mim, dar poate, uneori, primindu-i, să-i umilim pe cei pe care-i 
primim în casa noastră; alteori ne considerăm îndreptăţiţi să nu-i primim din 
suficienţă şi aroganţă. Iată însă că Mântuitorul Hristos se întâlneşte cu un 
astfel de om care face în public, înaintea Apostolilor, înaintea mulţimilor 
care-L înconjurau pe Iisus, o adevărată confesiune morală, şi spirituală: 
„Doamne, nu sunt vrednic să intri sub acoperământul casei mele”. Poate 
fiecare dintre noi, într-un moment sau altul al vieţii, ne considerăm vrednici 
şi credem că ceea ce am făcut, ceea ce avem, îndreptăţeşte acumularea 
exclusivă de demnități şi prestigiu (de multe ori fals). În schimb, sutaşul se 
dezbracă pe sine de respectul pe care i-l datorau cei din jur şi vine înaintea 
Mântuitorului eliberat de toate aceste pretenţii sociale, spirituale, personale 
sau de orice natură vor fi fost ele. Şi cum spun, ca un fel de penitenţă publică, 
vine cu acel unic, însemnat şi deosebit de semnificativ cuvânt pentru viaţa sa 
morală şi apoi ilustrativ şi folositor pentru viaţa noastră morală. 

Dar să discutăm această problemă şi din alt punct de vedere. Poate, el 
a vrut prin aceasta să-L îmbuneze pe Mântuitorul. Poate ştia că El, când 
veneau oameni orbi, sau șchiopi, sau paralitici, cu rugămintea de a fi ajutaţi, 
uneori cerea de la ei mărturisire de credinţă, recunoaşterea statutului lor 
spiritual-moral, îi intreba, avea un dialog cu ei. Poate, ştiind că este păgân, 
că mai este şi din armata romană şi nu prea are nimic cu iudeii în sânul cărora 
Mântuitorul venise, Iisus fiind evreu şi nu roman, poate se gândea c-o să-l 
refuze chiar dacă era sutaş, chiar dacă avea stare bună, simplu, fiindcă nu 
avea nimic comun cu El. Mântuitorul era evreu, deci El a venit întâi pentru 
oile pierdute ale poporului Său cum a şi precizat într-o împrejurare (Matei 
15, 24).  

Poate sutaşul, în mintea lui, făcându-şi calcule şi voind într-adevăr să 
obţină împlinirea rugăminții, adică vindecarea slugii bolnave, a venit cu 
această strategie, de fapt nevinovată şi ziditoare de suflet: să-L roage pe Iisus 
foarte frumos, aşa cum noi, câteodată, când suntem foarte necăjiți, când 
avem o durere amară care ne pătrunde şi ne arde, renunţăm la slava deşartă, 
la rangurile şi la titlurile noastre, şi ne smerim, ne gândim la cine suntem noi 
ca oameni şi creştini, apoi mergem la cel de lângă noi pentru ajutor, aşa cum 
poate că în alte împrejurări, dacă nu am avea durerea respectivă, nu am face-o 
din orgoliu. Or, când suntem în durere adâncă, de obicei orgoliul pleacă din 
sufletul nostru. Aşa şi cu sutaşul. El a venit la Mântuitorul deosebit de 
interesat să obţină vindecarea acelei slugi, spunându-şi că se va duce şi se va 
smeri în faţa Lui, poate să-L convingă, să-L determine să vină în casa lui, să 
vină să-i vindece sluga. Deci o posibilitate ar fi că iniţial a gândit să-L invite 
pe Iisus. Însă, venind spre Mântuitorul, el nu-L cunoştea dinainte, ci numai 
din auzite, a văzut şi mai mult, a văzut că apostolii mergeau după El, că 
mulţimile Îl înconjurau şi Îl ascultau iar când L-a văzut pe Iisus ca persoană 
fizică a realizat că El impunea un respect divin, aşa cum mărturisesc şi Sfinţii 
Apostoli. Atunci va fi fost sutaşul cu adevărat impresionat de Mântuitorul şi 
când El îi spune: Vin la tine ca să-l vindec”, dintr-o dată, dintr-o inspiraţie 
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divină, dintr-un îndemn interior de smerenie, îi răspunde: „Doamne, nu veni 
în casa mea, că nu sunt vrednic”.  

Deci el nu zice doar atât: „Doamne nu veni”! Dacă îi spunea numai 
atât, Mântuitorul nu ar fi venit, chiar dacă ar fi intenţionat să o facă, deoarece 
Iisus nu forţează uşa nimănui. Ştim icoana aceea în care este ilustrat 
Mântuitorul stând la uşă bătând. Acea uşă nu are mâner pe dinafară, numai 
pe dinăuntru, pentru că este ilustrarea textului evanghelic care spune: „Iată 
eu stau la uşă şi bat” (Apoc. 3, 20); dacă vei deschide tu, atunci Eu voi veni, 
dacă nu-mi vei deschide, voi pleca. Deci nu-l va fi forţat pe sutaş să Îl 
primească dacă sutaşul I-ar fi spus să nu vină. Dar sutaşul, chiar temându-se 
că Mântuitorul nu va veni, că va fi înţeles greşit, începe să explice şi să 
argumenteze, să justifice cererea lui atât de ciudată. Orice om ar fi fost în 
ceruri de bucurie dacă-L ar fi văzut pe Iisus în casa lui. Ne amintim aici de 
cazul lui Zaheu, când a intrat Mântuitorul în casa lui! Nu mai ştia ce să facă 
de bucurie şi într-un moment de elan a spus: „Doamne, jumătate din averea 
mea am s-o dau la săraci şi dacă am nedreptăţit pe cineva cu ceva îi voi da 
împătrit” (Luca 19, 8). Nu mai putea de bucurie.  

Mântuitorul i-ar fi făcut sutaşului o cinste deosebit de mare dar acesta 
îi adresase deja rugămintea („Doamne, nu veni...”) şi temându-se că 
Mântuitorul va trece peste cererea lui, continuă: „Doamne, eu sunt om al 
stăpânirii şi trebuie să-Ţi spun că am şi eu o sută de ostaşi în stăpânire.” 
Urmează apoi explicaţia: „şi când îi spun unuia – du-te, el se duce şi dacă îi 
spun altuia – vino, el vine şi dacă îi spun să facă aceasta, el o face, că sunt 
sub stăpânirea mea, de aceea Te rog să spui doar cu cuvântul şi sluga mea se 
va tămădui”. Foarte interesant episod evanghelic! La această justificare, la 
această argumentare, însuşi Mântuitorul Hristos este impresionat şi spune 
celor din jur, nu sutaşului, dar în aşa fel ca şi el să audă; „Adevărat vă spun 
vouă, că nici în întregul Israel, pe unde am umblat, nu a găsit atâta credinţă”. 

Aici este un lucru demn de remarcat. De obicei, când ţi-e sluga 
bolnavă sau un apropiat, ai nevoie de doctor, ai nevoie ca doctorul să vină şi 
să-l vadă. Nu poţi să spui doctorului să-ţi dea nişte pastile pentru că are 
hepatită, de exemplu, sau că ţi se pare ţie că are hepatită, sau că ţi se pare că 
are temperatură şi să-ţi dea ceva pentru asta. Trebuie ca doctorul, şi acesta 
este un lucru natural, obişnuit, practicat întotdeauna, să vină şi să-l vadă pe 
bolnav. A doua oară, poate că nu mai este nevoie, pentru că doctorul l-a văzut 
pe bolnav şi ştie, mai ales dacă îi mai spui cum a evoluat boala, dar prima 
dată, când chemi pe cineva  pentru vindecare, trebuie ca doctorul, 
vindecătorul să vină în persoană dacă nu poţi duce tu bolnavul la doctor. Este 
foarte curios că sutaşul a avut această credinţă extraordinară, a crezut fie 
dinainte, fie deodată, că Mântuitorul poate să-i vindece sluga prin cuvânt, că 
a spus: „Zi , Doamne, numai cu cuvântul şi el are să se vindece”. De unde a 
scos el asta? Nu-L ştia pe Mântuitorul, nu fusese ucenicul Lui, nu-L urmase. 
Iată că acel sutas, înţelegem din aceasta, era un om interesat de ceea ce se 
petrece în jur. Auzise despre Mântuitorul şi făcuse legătură între lucrurile pe 
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care le auzise de la unul, de la altul, că acesta nu poate să fie un simplu rabin, 
un simplu învăţător. Acesta are putere. De aceea şi evanghelistul spunea că 
„Vorbea ca unul care avea putere”. Deci nu dintr-o singură sursă a cules el 
informaţii, ca să vină la Iisus cu această atitudine, şi cu această încredere 
oarbă, că El poate să facă o vindecare de la distanţă, numai prin cuvânt. El 
avea deja o credinţă în dumnezeirea Mântuitorului, ceea ce ucenicii şi lumea 
care-L urma încă nu aveau. Aici este mirarea, De ce? Pentru că cei care-L 
urmau pe Iisus, zi de zi, minune după minune, predică după predică, ce 
făceau când Mântuitorul împlinea aceste minuni? Se mirau. Iată aici o 
întrebare: de ce se mirau oamenii când Iisus făcea minuni? Oare de ce nu s-a 
mirat sutaşul când i-a cerut Mântuitorului să facă o minune, ci I-a cerut-o ca 
pe cel mai natural lucru din lume, ca şi cum aşa este normal să spui un cuvânt 
şi să vindeci o persoană aflată la distanţă. El a cerut aceasta Mântuitorului ca 
şi cum aceasta era o practică generală. De ce se mirau oamenii când 
Mântuitorul făcea minuni? Pentru că oamenii nu-L credeau pe Iisus a fi Fiul 
lui Dumnezeu. Dacă Îl credeau a fi Fiul lui Dumnezeu, atunci nu mai era de 
mirare că Dumnezeu face minuni, dimpotrivă te aştepţi ca Dumnezeu să facă 
minuni; or ei Îl credeau pe Iisus un simplu om.  

Deci contrar atitudinii celor care-l cunoşteau pe Iisus şi-L urmau şi 
erau zi de zi cu El, sutaşul care nu-L ştia, nu-L urma, nu era zi de zi cu El, 
credea în dumnezeirea Mântuitorului. El nu credea că Mântuitorul este un 
simplu om, un simplu vraci, un simplu doctor, un simplu învăţător, căci altfel 
s-ar fi mirat şi el; el era convins de dumnezeirea lui Iisus. Şi nu numai că nu 
s-a mirat, dar a cerut şi în modul cel mai firesc din lume, ca Mântuitorul să 
facă o minune. Şi Mântuitorul a făcut-o. Tocmai acum se lămureşte 
atitudinea Domnului Hristos faţă de el. Fără alte întrebări, fără ocolişuri, fără 
ezitare, îi spune direct: „Mergi, sluga ta s-a vindecat”. 

În sfârşit, încă un lucru admirabil trebuie remarcat în atitudinea 
sutaşului. Tot ce a făcut el, smerenia lui, dezbrăcarea de prestigiul nivelului 
lui social, umilinţa în faţa Apostolilor, a mulţimii care era cu Mântuitorul, 
pentru ce le-a făcut? Era soţia lui bolnavă? Nu. Era el bolnav? Nu. Erau copiii 
lui bolnavi? Nu. Cine era bolnav? O slugă. Nici măcar un soldat nu era 
bolnav. Era bolnavă o slugă. Ştim foarte bine care era condiţia sclavilor  în 
lumea antică. Erau consideraţi fiinţe inferioare, nu oameni în deplinătatea 
drepturilor lor morale, spirituale, sociale; de aceea stăpânii lor aveau drept 
de viaţă şi de moarte asupra lor. Iată pentru cine vine sutaşul să se roage la 
Mântuitorul, să facă umilinţă, pocăinţă, penitenţă. Şi ne întrebăm: de vreme 
ce sutaşul era stăpân peste o sută, nu a putut să trimită o ordonanţă la Iisus 
ca să-L aducă la casa lui? Putea să facă aşa. De ce nu a făcut? Tocmai aici 
este întrebarea şi aici este şi răspunsul. Pentru inima lui largă. Avea o inimă 
umană cum rar găsim cazuri în istoriile Vechiului şi Noului Testament, şi 
chiar în viaţa noastră de zi cu zi. Pentru o slugă el s-a deplasat personal şi 
şi-a luat riscurile pe care le-am amintit, şi a făcut ceea ce a făcut. Aceasta 
dovedeşte inima lui extraordinară. Acesta este al doilea lucru pentru care 



 
12 

Mântuitorul nici nu a mai menţionat altceva, ci pur şi simplu i-a spus să se 
ducă acasă pentru că sluga lui este vindecată. Iisus a ştiut ce credinţă are şi 
acesta a fost primul motiv pentru care în mod direct s-a conformat rugăminţii 
lui. Şi a mai ştiut ce inimă generoasă are. 

Concluzia este aceasta: atunci când strigăm la Dumnezeu, atunci când 
suntem în necazuri, în adâncul durerilor prin care trecem vrând-nevrând prin 
viaţa noastră, trebuie ca la credinţa pe care o avem în Dumnezeu, să dovedim 
şi o inimă largă, o inimă bună, care generează fapte bune, de milostenie faţă 
de aproapele nostru. Numai o credinţă teoretică nu ajută. De aceea 
Mântuitorul Însuşi spune: „Nu tot cel ce strigă Doamne, Doamne, va intra în 
Împărăţia lui Dumnezeu” (Matei 7:21), ci cel care face faptele credinţei. 
Acest sutaş păgân a avut şi credinţă şi a demonstrat şi faptele credinţei. 

Desigur, cu toţii ne rugăm, căci toţi avem probleme, oricine am fi, 
oriunde am fi, dar când ne rugăm la Dumnezeu să ne împlinească vreo 
rugăciune, să întemeiem credinţa şi rugăciunea noastră pe o faptă bună 
concretă, imediată şi dezinteresată. Atunci vom avea încredinţarea că 
Dumnezeu ne ascultă aşa cum învăţăm din afirmaţia-avertisment a Sf. Ap. 
Iacob care precizează: „Credinţa fără fapte este moartă” (Iacob 2, 14). Dar şi 
din îndemnul Mântuitorului: „Fiţi milostivi precum Tatăl vostru cel din 
ceruri este milostiv” (Luca 6, 36). 
 
 
 

DR. STELIAN GOMBOŞ 
 

Omul în rugăciune, în genunchi… 
 

Astăzi, a vorbi despre rugăciune, într-o lume în care avem atât de multe 
alte preocupări mult mai „palpabile şi mai rentabile”, constituie, de cele mai 
multe ori, un „nonsens” datorită gândirii noastre foarte pragmatice în urma căreia 
aşteptăm, în cel mai scurt timp, lucruri şi rezultate foarte „concrete” şi foarte 
„eficiente”!...  

Pentru foarte mulţi dintre noi, cei aşa zişi credincioşi, a ne ruga înseamnă 
a depune un efort prea mare şi pentru o lungă durată (de fapt ar trebui pentru 
toată viaţa) pentru care nu prea avem timp sau, mai bine zis, nu reuşim să ne 
facem suficient timp!...  

Ne comportăm, în acest fel, în raport cu rugăciunea fiindcă, foarte mulţi 
dintre noi, nu (re)cunoaştem autenticul motiv şi scop al vieţuirii noastre pe acest 
pământ!... 

În altă ordine de idei, nevoia de rugăciune a omului credincios este în 
afară de orice îndoială. Cu cât este mai puternică credinţa, cu atât este mai 
puternică şi nevoia sa de rugăciune. Dar în societatea de astăzi constatăm o 
slăbire a credinţei. Prin urmare şi un fel de indiferenţă faţă de rugăciune. Poate 
că noţiunea de societate secularizată nu indică, totuşi, o societate total 
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necredincioasă, ci o societate în care majoritatea membrilor nu mai practică 
rugăciunea decât foarte rar, în momente excepţionale. 

„Pentru cel care doreşte să-şi menţină vigoarea credinţei prin rugăciune 
se pune, astăzi, o dublă problemă: aceea de a-şi apăra credinţa împotriva 
influenţelor nefaste a unui mediu slăbit în credinţă şi aceea de a apăra practica 
rugăciunii în cadrul unei societăţi care a pierdut în mare parte uzul rugăciunii. În 
timp ce omul de odinioară găsea în mediul social un factor prin care îşi întărea 
credinţa şi practica rugăciunii, astăzi acest mediu este un factor de răcire, un 
factor împotriva căruia cel care vrea să-şi menţină credinţa şi rugăciunea trebuie 
să se apere.” – ne relatează Părintele Profesor Dumitru Stăniloae în lucrarea sa 
„Rugăciunea lui Iisus şi experienţa Duhului Sfânt”. 

Astăzi omul credincios trebuie să caute într-o mare măsură el însuşi 
motivaţii care să-i poată susţine credinţa şi propria sa practică a rugăciunii. Şi 
tocmai acest lucru ar putea face credinţa sa mai profundă şi rugăciunea sa mai 
fierbinte, dat fiind că, într-o mare măsură, ele nu mai sunt susţinute de mediul 
social.  

Prin urmare, omul care reuşeşte să-şi întărească credinţa şi rugăciunea 
prin motivaţii personale, reflectate, poate deveni el însuşi un focar pentru 
întărirea credinţei şi înnoirea rugăciunii în mediul său social. Prin aceasta el poate 
ajuta societatea să iasă din viaţa superficială, saturată de continuă plictiseală şi 
permanentă monotonie, care sunt două din cauzele slăbirii credinţei şi a 
rugăciunii; cu alte cuvinte – spune tot Părintele Dumitru Stăniloae în aceeaşi 
lucrare – el poate ajuta să regăsească un conţinut mai substanţial, să-şi întărească 
rădăcinile adânci înfigându-le într-o mai mare profunzime a vieţii, fără de care 
existenţa umană este de o uniformitate monotonă şi lipsită de semnificaţie. 

Altfel spus, o trăsătură caracteristică a acestei societăţi este aceea că omul 
se simte în ea mult mai singur decât în societatea de ieri în care nu lipsea 
preocuparea pentru Dumnezeu. Credinciosul simte astăzi nevoia de a se ruga 
poate mai mult decât în trecut, pentru că prin rugăciune se salvează de 
singurătatea care este atât de greu de suportat. „El găseşte în rugăciune mijlocul 
de a fi în comuniune cu Dumnezeu. Îl are în rugăciune pe Dumnezeu Însuşi în 
dialog cu el prin toate lucrurile şi el însuşi Îl vede şi Îl înţelege pe Dumnezeu prin 
toate. Cel ce se roagă ia cunoştinţă de rădăcinile sale în realitatea personală, 
infinită a lui Dumnezeu şi nu se lasă pradă valurilor superficiale ale vieţii, ale 
unei vieţi închise doar în orizontul pământesc. Îşi poate umple viaţa cu un 
conţinut infinit” – susţine acelaşi părinte în aceeaşi lucrare. 

Cu alte cuvinte, într-o societate care ne hrăneşte cu felurite concepte 
psiho-sociale de genul „tu decizi”, „tu trebuie să fii cel mai puternic”, „gândeşte 
liber”, „we love to entertain you”, omul contemporan a pierdut imboldul şi 
nevoia interioară de a îngenunchea. Însă, flacăra nu a fost stinsă de tot. A rămas 
o scânteie, o licărire sfântă. Dumnezeu are momentul rezervat pentru fiecare, 
atunci când din scânteie se va aprinde o flacără puternică. 

De multe ori, poate că ne-am întrebat de ce bunicile noastre se rugau în 
genunchi în biserică, dar şi acasă. În faţa candelei pâlpâitoare şi a icoanei 
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afumate, rugăciunea lor trecea dincolo de lumea aceasta. O rugăciune simplă, 
neştiutoare, o adevărată anafora populară. Ce dădea acestei rugăciuni o notă 
distinctivă? Tocmai faptul că se făcea în frângerea genunchilor, chip al frângerii 
interioare a inimii. 

Bunica nu auzise niciodată de grecescul „metanoia” sau de practici 
isihaste şi curente filocalice. Însă, ştia bine un lucru: rugăciunea nu se face decât 
în genunchi, în stare de smerenie şi de cucernicie, de linişte şi de împăcare cu 
Dumnezeu. Pentru bunicile noastre, a îngenunchea nu era o povară – ci un mare 
privilegiu. 

Îngenuncherea la rugăciune este o notă caracteristică religiei creştine. 
Iudeii contemporani Mântuitorului Iisus Hristos obişnuiau să se roage stând în 
picioare la sinagogă sau la colţul străzii, pentru a-şi etala pietatea. Spre deosebire 
de această stare, Însuşi Mântuitorul a îngenuncheat la rugăciunea din grădina 
Ghetsimani şi Maica Domnului a îngenuncheat lângă Crucea Fiului ei. Sfântul 
Ştefan a căzut în genunchi înainte să moară ca martir (Fapte 7,60), iar Apostolul 
Petru a îngenuncheat lângă trupul Tavitei „şi, rugându-se a înviat-o” (Fapte 
9,40). Acestea sunt exemple dumnezeieşti şi argumente istorice în favoarea 
rugăciunii îngenuncheate. Însă, mai presus de a fi o practică istorică, a 
îngenunchea este legat de starea noastră de spirit. De multe ori, simţim că avem 
nevoie să stăm în genunchi. Ceva, o putere necunoscută, un imbold, o taină şi o 
minune ne pun în genunchi. 

Un bun exemplu în acest sens este povestirea unei actriţe din Statele 
Unite ale Americii, un suflet care, după multe căutări, a aflat pacea stând în 
genunchi – lângă zidul unei mănăstiri ortodoxe. Mary McCann era un om de 
succes pe Broadway, o tânără talentată în plină ascensiune. Avea spectacole, 
faimă, bani şi o viaţă de vedetă. Schimbarea a avut loc în momentul în care a 
cunoscut o trupă de teatru din România. A fost fascinată de aceşti oameni care, 
deşi veneau din estul sărac al Europei, aveau ceva aparte. O lumină în ochi. „Ce 
au ei şi nu am eu?”, s-a întrebat. Răspunsul a fost simplu: „Vino şi vezi!” - aşa 
cum i-a spus Sfântului Apostol Andrei chiar Mântuitorul Iisus Hristos, când l-a 
chemat la apostolie. 

Nu ştie bine cum s-a trezit în avionul de Bucureşti. I-a plăcut ce a văzut, 
dar nu era cu nimic diferit faţă de ceea ce găsise şi în alte călătorii. Asta, până 
când „am ajuns în lumea mănăstirilor din Moldova şi Bucovina. Stând tăcut în 
umbra adâncă a Mănăstirii Văratic, genunchii mi s-au îndoit instinctiv şi m-am 
trezit îngenuncheată în acel pământ binecuvântat. Pe obraz îmi curgeau lacrimile. 
Totul a început să se schimbe în mine. Stând în faţa icoanelor Maicii Domnului, 
vechi de secole, am vărsat lacrimi care erau în mine de zeci de ani. Niciodată nu 
mai plânsesem. Nu ştiam că pot plânge. Simţeam că mi se frânge coşul pieptului 
de câte ori încercam să înţeleg ceva… inima mea îşi depăşea limitele, 
revărsându-se în afară…” (Actorii şi credinţa, Editura Lumea Credinţei, 
Bucureşti, 2013, pp. 119-123). 

Era un om care nu a mai stat, niciodată până atunci, în genunchi. O 
persoană asemenea nouă, cu griji, nevoi, întrebări şi îndoieli. Zice un sfânt 



 
15 

contemporan, Nicolae Velimirovici, că diferenţa dintre ortodoxul balcanic şi 
sofisticatul om occidental este faptul că primul ştie să îngenuncheze la rugăciune. 
Ştie că a sta în genunchi, de vorbă cu Dumnezeu, este semn al smereniei şi al 
pocăinţei pentru păcatele sale, al recunoaşterii imperfecţiunilor proprii. 
Îngenunchind, omul îşi recunoaşte căderea în păcat, nevrednicia sa. Apoi, 
ridicându-se, se smulge din viaţa de până atunci, spre o nouă viaţă. Prin 
îngenunchere, omul coboară în mod voluntar în ţărâna din care a fost făcut, 
predându-şi viaţa în voia lui Dumnezeu. Aşa ne arată şi Sfântul Isaac Sirul, că 
„de fiecare dată când ne plecăm genunchii, arătăm cu fapta că prin păcat am fost 
azvârliţi la pământ, dar iubirea de oameni a Ziditorului nostru ne-a rechemat la 
cer”. 

În încheiere, voi sublinia încă odată că prin rugăciune omul în genunchi 
păşeşte înaintea lui Dumnezeu, pentru a vorbi cu El despre sufletul său, despre 
desăvârşirea şi despre mântuirea sa; rugăciunea rămâne suprema datorie a 
noastră, a tuturor creştinilor, văzând şi constatând din cele enunţate aici 
importanţa şi actualitatea ei, fiind ieri, azi şi în veci aceeaşi, ea constituind semnul 
supremaţiei morale şi duhovniceşti în lume. Dacă, prin absurd, ar fi să înceteze, 
la un moment dat, rugăciunea pe pământ, nevinovăţia ar rămâne fără ocrotire, 
păcatul fără iertare, virtutea fără putinţa desăvârşirii şi lumea ar intra în 
întunericul stricăciunii şi al morţii care ar duce la noaptea veşnică a iadului.    

Nădejdea sporeşte prin rugăciune, nădejdea Zilei din urmă, neînserate, 
când adierea Duhului va împrăştia cenuşa şi va arăta ca un „rug aprins” întru 
Hristos. Risipirea amăgirii şi zdrobirea morţii nu se vor săvârşi fără mari 
încercări. Atunci, cine va chema numele Domnului se va mântui. 

Rugăciunea și, mai ales, rugăciunea rostită în genunchi, este o minune ce 
face minuni: Îl coboară pe Dumnezeu şi înalţă sufletul omului către El. Este o 
minune pe care o putem săvârşi şi de care ne putem împărtăşi zilnic, plecând 
genunchii trupului dar, mai ales, ai sufletului şi înălţând mintea noastră spre 
Domnul. Urmează doar să-i înţelegem sensul şi să o cultivăm spre şi pentru 
desăvârşirea noastră căci ea este semnul omenităţii şi izbăvirii noastre!...         
 
 
DRD. ALEXANDRU LAZĂR  
 

Importanța ecumenică și misionară a nevoinței  
 

Asceza, mai înainte de toate, are ca scop despătimirea ce duce la 
sfințenie și în final la țelul suprem: unirea cu Dumnezeu. Ascetul practicând 
într-un mod sincer și corect lucrarea nevoinței este învăluit de smerenie. Or 
smerenia lasă un loc liber în inima ascetului ce are menirea de a fi umplut de 
har. Odată eliberat de păcate, Dumnezeu Își face sălaș în acel loc ce tocmai 
a fost curățit și pregătit spre a-L primi. Dar Dumnezeu odată primit, atinge 
inima celui ce s-a nevoit și dragostea sinceră față de Acesta se 
redirecționează într-un mod inevitabil și firesc către semeni, în care 
Dumnezeu este identificat. 
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Când se vorbește despre ecumenism, se menționează deschiderea 
către ceilalți. Se poate spune că cel care se implică în mișcarea ecumenică 
este dispus să se deschidă spre ceva sau către cineva; are o anumită 
deschidere față de un element străin de sine. Făcându-se legătura cu cele 
descrise anterior, a te deschide spre sau către Dumnezeu, duce inevitabil la 
o deschidere marcată de dragoste, față de aproapele și față de întreaga creație.   

Persoana altuia va apărea ca chip al lui Dumnezeu pentru cel care va 
şti să se rupă de limitarea sa individuală pentru a regăsi firea comună şi a 
realiza prin aceasta chiar propria sa persoană. Teologia Ortodoxă face o 
distincție de termeni. Ce însemnă cuvântul „individ” și ce înseamnă cuvântul 
„persoană”? De ce teologia vorbește și folosește mai mult substantivul 
persoană în detrimentul substantivului individ? Individul este expresia a ceva 
ce nu se divide: Eu cu mine, eu pentru mine. În Teologie există cuvântul 
persoană care înseamnă printre altele: ființă în dialog, ființă în deschidere, în 
dialog prosoponic (dialog față către față). Noi suntem fețe în dialog cu alții 
și în primul rând cu Dumnezeu. Lepădarea de sine înseamnă deschiderea spre 
celălalt. Să ajungi la starea în care să zici: acest om este mântuirea mea. Dacă 
el pleacă de lângă mine, eu nu îl pot opri. Dar dacă rămâne lângă mine, acest 
om este mântuirea mea.   

În mod personal, afirmarea de sine, în care persoana se confundă cu 
firea și își pierde adevărata libertate trebuie sfărâmată. În acest sens, Biserica, 
în înțelepciunea sa, așază înaintea noastră paradigma monahului care, 
renunțând la sine, cuprinde în inima sa pe toată lumea, întregul Adam. De 
aceea Sfântul Nil Sinaitul afirma că un călugăr desăvârșit va cinsti după 
Dumnezeu pe toți oamenii ca pe Dumnezeu Însuși1, iar Părintele Petroniu 
Tănase spunea că trebuie să cinstim pe toți oamenii ca pe Dumnezeu, pentru 
că în fiecare om se află chipul lui Dumnezeu2. 

Pentru a se vorbi despre misiune, este necesar, în orice domeniu, ca 
aceasta să aibă un scop, un obiectiv propus de la început. Cel ce s-a smerit 
prin nevoință este cuprins de dragostea față de semeni, iar unicul său scop în 
legătură cu aceștia este de a îi vedea mântuiți, chiar și de i-ar lua-o înainte. 
Misiunea sa este condusă de compasiune. Cel unit cu Dumnezeu, marcat 
fiind de dragostea cea dumnezeiască, nu poate să nu o manifeste și în 
exterior. Misiunea acestuia nu mai este de fapt în sine o misiune, ci devine 
un act firesc al inerției harice. Olivier Clement inserează în cartea sa, Puterea 
Credinței, o apoftegmă arhicunoscută: Avva Antonie este trimis de către 
Dumnezeu pentru a lua exemplu de viață duhovnicească de la un curelar din 
Alexandria. Observând că acest curelar ducea o viață obișnuită, trăia într-o 
colibă sărăcăcioasă cu soția lui, iar suma de bani pe care o câștiga o împărțea 

 
1 Vladimir Lossky, Teologia Mistică a Bisericii de Răsărit, Editura Humanitas, 
Bucureşti, 2010, p. 122. 
2 Petroniu Tănase, Icoane smerite din Sfânta Ortodoxie Românească, Editura 
Bizantină - Schitul românesc Prodromu, 2003, p. 9. 
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bisericii și săracilor, Avva Antonie îl întreabă ce altceva mai face. Iar 
curelarul îi formulează un răspuns profund. Acesta îi spune că nu face nimic 
altceva, decât că meditează în fiecare seară la un gând, acela că „Toți se vor 
mântui, iar el singur va ajunge în iadˮ3. 

Nevoința învață omul pe parcurs că toate sunt în Dumnezeu, cu 
Dumnezeu și prin Dumnezeu. Se renunță la egoism, iar apoi ecumenismul, 
în sensul său creștin, se manifestă de la sine. Ascetul, uneori involuntar, dă 
dovadă, prin fire, de ecumenism. De asemenea, după cum s-a văzut, misiunea 
este înfăptuită prin simpla existență. Ascetul se transformă într-o făclie, 
menită să-l îndrepte pe aproapele către Dumnezeu: „Așa să lumineze lumina 
voastră înaintea oamenilor, încât să vadă faptele voastre cele bune și să 
slăvească pe Tatăl vostru Cel din ceruri” (Matei 5, 16). 

Smerenia se manifestă în ecumenism la nivel de dialog, căci menirea 
Bisericii, în general, și a creștinului, în particular, nu este de a-și domina 
interlocutorul, de a se înălța deasupra acestuia, ci este aceea de mărturisire. 
Cât privește misiunea, în primul rând se presupune o aplecare spre celălalt. 
Urmând exemplul Mântuitorului, al Sfinților Apostoli, și al multor sfinți, 
cum ar fi părinții pustiei, ale căror acte sunt prezentate în Pateric, misiunea 
se manifestă prin slujire: „Nu tot aşa va fi între voi; care între voi va vrea să 
fie mare să fie slujitorul vostru și care între voi va vrea să fie întâiul să vă fie 
vouă slugă” (Matei 20, 26-27). Un alt aspect al smereniei în misiune, este 
acela de a crește treptat intensitatea acesteia. Cel smerit, care este conștient 
că are misiunea de a-L propovădui pe Dumnezeu, și nu este condus de 
dorința de a-și alimenta orgoliul, dă dovadă de răbdare, tact și înțelegere în 
lucrare. Niciun misionar realist nu-și poate începe misiunea cu o „hrană tare” 
(Evrei 5, 12). 

Spiritualitatea ortodoxă este acuzată ca fiind promotoarea unei 
retrageri din viață, a unei nepăsări marcate de indiferență cu privire la 
aceasta. Însă este o opinie cu totul greșită. În acest sens, Sf. Maxim 
Mărturisitorul ne vorbește despre mișcarea creației la care omul este invitat 
să participe. Căci doar așa, participând la această mișcare, omul poate urca 
în bunătate și desăvârșire. Fiecare persoană devine responsabilă de soarta 
întregului univers. Fiecare acțiune personală influențează într-o măsură, 
mișcarea întregii lumi create.4 Această afirmație sprijină întocmai cele 
ilustrate anterior. Tot părintele Stăniloaie spune că: „Marea taină a iubirii 
este unirea pe care ea o realizează între cei ce se iubesc, fiecare îl primește 
pe celălalt în sine”.5 

 
3 Olivier Clément, Puterea credinţei, Editura Pandora, Târgoviște, 1999, pp. 109-
110. 
4 Dumitru Stăniloae, Spiritualitatea ortodoxă: Ascetica și Mistica, Editura Institutului 
Biblic şi de Misiune al Bisericii Ortodoxe Române (EIBMBOR), București, 1992, 
pp. 24–25. 
5  Ibidem, p. 263.  
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Fraternitatea creștinească nu trebuie să dispară din această lume 
grăbită și marcată de individualism. Comuniunea și prietenia sunt și astăzi 
fundamentale.6 Fraternitatea este diametral opusă individualismului, iar prin 
rugăciune, învățată la rândul său din asceză, se produce unirea tuturor și se 
reintegrează fiecare persoană în conștiința comună a umanității. Prietenia 
alimentată de dragoste frățească este rețeta ecumenismului în perioada 
postmodernă.  

Creștinul ce își dă seama de faptul că el nu este binele suprem și 
celălalt nu reprezintă răul absolut, devine prin smerenie dispus dialogului. În 
această lume profund zdruncinată de amenințările războiului, dialogul este 
singura speranță a păcii. Cei credincioși, practicând nevoința, sunt capabili 
să vadă toate acestea:  

Pacea constituie astăzi angajamentul prioritar al creștinilor. Pacea 
în toate sensurile termenului, sau mai degrabă, în toate dimensiunile unei 
realități unice, în care rugăciunea, asceza și implicarea angajată în istorie sunt 
inseparabile. Creștinul nu devine o persoană decât deschizându-se către 
întreaga omenire, cuprinsă în Hristos, a cărei unitate El ne cere să o 
manifestăm. Pacea înseamnă mai întâi de toate pace lăuntrică, eliberarea 
energiei pe care patimile noastre o subminează și o blochează, pentru a 
îngădui harului să o folosească, să o facă roditoare. Este nevoie de o mare 
credință și de un anumit tip de asceză. Astfel, ajung să pătrundă în țesutul 
bolnav al omenirii câteva celule sănătoase”7. 

Un mare părinte contemporan ce accentuează ideea de om comun este 
Emilianos Simonopetritul8. Smerenia încununată de dragostea față de 
semeni, îl face pe om să se integreze în acest ansamblu al omului comun. 
Nevoința este inseparabilă de tot acest itinerar. Se poate vedea cum asceza îl 
poartă pe cel în cauză de la individual la multiplu în relația cu semenii, ca 
apoi acest întreg proces să se încheie în particularitatea ființei umane 
comune.    

Omul a fost creat spre a încununa creația. Iar valoarea sa pentru 
ceilalți și pentru lume este inestimabilă, căci sufletul este neprețuit. 
Relaționarea sa bună cu sinele, cu semenii și înainte de toate, cu toate și 
dincolo de toate, cu Dumnezeu, este un imperativ contemporan. Tocmai 
aceasta poate fi concluzia celor menționate anterior: Omul are valoare, și în 
lume și dincolo de lume, iar aceasta se cere redobândită sau reconștientizată. 

6  Olivier Clément, Repere spirituale pentru omul de azi, Basilica, București, 2011, 
p. 36.
7  Ibidem, p. 72.
8  Emilianos Simonopetritul, Așteptarea lui Dumnezeu: Despre boală, suferință și
moarte, traducere de Ierom. Agapie Corbu, Editura Sfântul Nectarie, Arad, 2019.
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MARCEL MIRON 
 

Vise pe Tabor 
 

Capul tău 
jumătatea soarelui 

spre cărarea luminii. 
 

Către noi curg stele! 
 

Dincolo de tine 
pacea vieții. 

 
Conturul tău 

pe visul asfințitului lumii! 
 

Când mă apropii 
nu mai exist. 

 
Pe Tabor 

călugărițele românce 
bat toaca și frământă pâine. 

 
Uneori îl găsesc pe Hristos 

dormind în cuptorul fierbinte 
și cântă 

și bâiguie 
și strigă: 

Scoală-Te Doamne 
pregătește-Te 

iară și iar te vom înjunghia 
ne este poftă de Viață! 
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MARCEL MIRON 
 

Vise împietrite 
 

Doar un an și o vară 
la vârste primăvăratice 

am visat din plin 
prea plin și cu rest 

la barca plină cu lest 
și am tras la edec 

să salvăm pe visătorii visați 
de la înec. 

 
Visele mele 
visele tale 

toate visele visate 
tremurate fire de speranță 

trase de caii sălbatici 
pe ulița mare a târgului 

precum pe Sfântul Ioan cel Nou de la Cetatea Albă 
care surâde în biserici din cutii de argint 

lumină pentru visătorii veacurilor 
și inimilor pace în nopțile reci. 

 
Vise împietrite 

ca armata de teracotă a tiranului chinez 
un munte de visători 
împietriți în nevisare 

sau poate că visele reci 
i-au împietrit pe veci. 

 



 
21 

IONEL RUSU 
 

La Rusalii 
 
E ocean de pace în sat, de Rusalii. 
Teiul se schimbă la față, curg miresme din paradis, 
Toaca cheamă pe strămoși de-acasă, în biserică, 
Să horească în gândurile celor de azi, 
Ca un roi stelar coborât din Calea Lactee. 
La plecarea genunchilor trandafiri, 
Se cațără pe bolta rusalimă, 
Ca să-ntâmpine soarele-n priviri, 
Crini din țarină torc frumusețea 
Cea fără de margini călătorului, 
Iar Duhul Sfânt stă la loc înalt, 
În inimi de copii. 
 
 
Doamne! 
 
Port în mine durerile acestei lumi 
Care se scaldă în marea cu minciuni. 
O, Doamne! Trăieşte odată cu mine 
Lângă cascada de neputinţe 
Zbaterea, naşterea şi renaşterea ei. 
Freamătul vieţii mă însoţeşte şi în gaură de şarpe, 
Văd oceanul de suferinţe care caută s-o înghită! 
Câtă ipocrizie şi cât de mult se neiubeşte! 
Cu toate acestea, 
Mai sunt încă adulţi copii şi copii adulţi, 
Şi astfel, în taină omul Duhului se odrăsleşte, 
Se primeneşte lumea 
Cu lacrimi şi rugi, cu lumini neapropiate 
Sub Pantocrator. 



 

Viorica Colpacci, Edenic 
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STUDII 

PROF. UNIV. DR. ANCA SÎRGHIE  

Perioada cea mai prolifică din istoria Telegrafului Român 

Suntem obișnuiți să afirmăm, și o facem chiar cu mândrie, că 
Telegraful Român este cea mai longevivă publicație din România, cu apariție 
cvasi-continuă de la înființarea ei, la 3 ianuarie 1853 la Sibiu, până astăzi. Ea 
a fost ctitorită, „pe banii săi proprii”, de episcopul Andrei Șaguna, viitor 
mitropolit, cel neegalat ca prestanță și inițiative.9 A fost concepută ca o 
„gazetă politică, industrială, comercială şi literară”, cu gândul să ajungă la 
sufletele şi să pătrundă în conștiințele românilor, nu doar ale celor din 
Transilvania, ci şi ale celor de dincolo de fruntariile ei.  

I.„Foaia cea mai modernă de peste Carpați” 
În această gazetă bisăptămânală, pe lângă textele cu caracter 

bisericesc, era promovată cultura română din provinciile de peste munți, ceea 
ce i-a sporit interesul. Inițial, gazeta era tipărită cu caractere chirilice, însă, 
în perioada 1859-1863, aici se publică și articole imprimate cu caractere 
latine, care apoi se vor generaliza în întreaga presă națională. Dăinuirea ei 
îndelungată se explică prin faptul că ea a fost scoasă într-o tipografie proprie, 

9 Numai la un an de la înfiinţarea tipografiei, se pare că s-au tipărit la Sibiu 5000 de 
Catehisme, 5000 de Abecedare, 700 de Ceasloave, 3000 Istorii Biblice, 3000 de cărţi 
despre Datoriile supuşilor şi 1500 Apostoli (apud nota arhimandritul Ioanichie Bălan, 
Patericul românesc, Editura Mănăstirea Sihăstria, pp. 442-443). Cele 800 școli 
primare confesionale, două gimnazii ortodoxe de la Brașov și Brad, înființate de 
mitropolit, au folosit 25 de titluri de manuale școlare scoase de sub tipar la Sibiu. În 
11 ani s-au tipărit 35 de cărți bisericești (Vezi Emanuel-Pavel Tăvală, Mireasa 
duhului. 170 de ani de literă și duh la Tipografia Mitropoliei Ardealului, Editura 
Andreiană, Sibiu, 2021, pp. 95-270). 
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anume Tipografia Diecezană, înființată în 27 august 1850, tot din grija lui 
Șaguna,10 ea funcționând și azi, când este modernizată și a devenit Tipografie 
Arhidiecezană. Așa cum s-a afirmat cu o pioasă admirație, „Șaguna a fost un 
dangăt de clopot care a trezit din amorțire conștiințe și destine, a redat 
speranțe și vigoare, a pus plugul în brazdă și a dezțelenit ceea ce amenința să 
devină pârloagă”.11 

Cel dintâi redactor-şef al Telegrafului Român, doar pentru primele 
opt apariții, a fost Florian Aaron, căruia i-au urmat doctorul Pavel Vasici-
Ungurenu, Ion Bădilă, Visarion Roman, Ioan Rațiu, Zaharia Boiu. Pentru 
însemnătatea culturală a gazetei în epocă, menționăm faptul că în paginile 
Telegrafului Român au debutat Zaharia Boiu cu poezia „Salutare” și Visarion 
Roman cu poezia „Fiul grijei” în același an 1853.  

Într-o izbutită sinteză, un cercetător de excepție al presei românești,  
Nae Antonescu creionează importanța ei, afirmând că această „publicaţie 
fondată de arhiereul Andrei Şaguna, militase pentru unitatea culturală a 
românilor de pretutindeni, avea o echipă de harnici redactori şi colaboratori 
externi, îşi crease deja o platformă temeinică printre cititori. Dar, de la o 
vreme, au apărut noi tulburări, nori grei ameninţau orizontul luptelor politice 
româneşti din Transilvania, odată cu înscăunarea lui Miron Romanul ca 
mitropolit de Sibiu, persoană aservită guvernului maghiar şi care destituie pe 
redactorul ziarului, Nicolae Cristea, după optsprezece ani de publicistică 
activă, şi astfel foaia sibiană ajunge în mâini nepricepute şi înceta să 
reprezinte ceea ce fusese cândva, pierzând încrederea românilor.”12 

Se recunoaște astfel, în mod împlicit, că publicația sibiană a avut o 
perioadă de strălucire sub conducerea preotului, asesor consistorial, a omului 
politic şi a ziaristului Nicolae Cristea (1834 - 1902). Acesta sosește la 
conducerea redacției într-o conjunctură critică: gazeta, concepută 
eminamente ca ziar bisericesc, a cunoscut o criză financiară puternică în 
1865. Pentru acest motiv, mitropolitul Andrei Șaguna l-a înlocuit pe Zaharia 
Boiu cu tânărul Nicolae Cristea, revenit de la studii din Germania, unde 
înaltul prelat îl trimisese „pe cheltuiala sa” la Universitatea din Leipzig.  

 
10 Andrei Șaguna a pus să fie tipărite cărți necesare Seminarului Teologic din Sibiu, 
proaspăt înființat, dar și  bucoavne, cărți de muzică, de aritmetică, de gramatică, de 
istorie și geografie, pentru școlile sătești – parohiale, pentru gimnazii. Astfel, într-o 
exemplificare aleatorie, Visarion Romanu tipărește Aritmetica pentru școalele 
poporale greco răsăritene, edițiunea a doua înavuțită, Sibiu, 1858, 79 pagini, iar 
Zaharia Boiu scoate Abcdariu pentru şcoalele populare române, edițiunea a patra 
înmulțită și îndreptată, Sibiu, 1865, 96 pp. Aici se tipărea ziarul Telegraful Român și 
a fost publicată Biblia ilustrată din 1856, tipărită în 1858, una dintre înfăptuirile 
livrești fundamentale ale marelui ierarh.    
11 Antonie Plămădeală, „Momentul Șaguna în istoria Bisericii Transilvaniei”, în 
Magazin Istoric, iunie 1997, p.5. 
12 Nae Antonescu, „Tribuna sibiană și moștenirea ei”, în Steaua, an 35, nr. 4, aprilie 
1984, p. 24. 

https://ro.wikipedia.org/wiki/Magazin_Istoric
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Pentru a atrage un număr cât mai mare de cititori, acesta 
redirecționează ziarul spre prezentarea unor subiecte de mare importanță și 
de interes stringent în actualitate, care satisfăceau setea de informare a 
românilor, de la cele politice, economice şi până la cele cultural-literare. În 
acest fel, s-a produs un puternic reviriment al publicației, concretizat în 
sporirea vizibilă a numărului de cititori și de abonați. Astfel, gazeta sibiană 
este așteptată, citită, comentată, număr de număr, în toate provinciile 
românești, iar numeroase știri ale sale erau reproduse atât de presa de la 
București, Iași, Cernăuți, cât și de presa străină de la Viena, Berlin, Roma 
sau Atena. 

Redacția acestei publicații a desfășurat o activitate intensă pentru 
unitatea românilor, inclusiv și cu preponderență în timpul Războiului de 
Independență de la 1877. Ziaristul Nicolae Cristea, însuși, a adus o veritabilă 
plus valoare jurnalistică, o contribuție majoră, prin editorialele sale, uimind 
cititorii prin amplitudinea și prin densitatea argumentării ideilor activiste, 
combative13 în anii ce au urmat instalării regimului dualist austro-ungar, el 
criticând pasivismul și defetismul transilvan, atitudine care a generat o 
înfocată ciocnire de idei cu George Barițiu, polemică celebră în epocă.  

Pe toată durata celor 18 ani de directorat al lui Nicolae Cristea, 
redacția Telegrafului Român desfășoară și o prolifică activitate culturală, 
devenind nu doar o tribună liberă, angajată, în luptele politice ale forțelor 
patriotice române, vizând emanciparea românilor din Transilvania, dar și o 
posibilitate de dezbatere a problemelor culturale şi literare ale românilor, în 
special prin suplimentul literar Foișoara Telegrafului Român (până în 1878). 
Prin intermediul acestei publicații, se acordă atenție creației populare, se 
încurajează unificarea ortografiei fonetice şi se propune publicarea unui 
dicționar etimologic. Cristea are meritul de a fi făcut din Telegraful Român, 
după aprecierea lui Mihai Eminescu, „foaia cea mai modernă de peste 
Carpați”14.  

Atras de renumele ei sub directoratul prolific al lui Cristea, Alexandru 
Macedonski, la 8 decembrie 1870 debuta cu poezia „Dorința poetului”, 
trimisă de la Viena, urmată în numărul din 23 mai 1873 de poezia 
antidinastică „10 mai”. Tot aici, dar mai târziu, respectiv la 14 iulie 1892, 
debuta Ilarie Chendi cu nuvela Emi, semnată X. Aici sunt tipărite în 
întregime sau doar fragmente din operele reprezentative ale clasicilor 
literaturii române, precum și traduceri sau adaptări din literatura universală. 
Sunt publicate în premieră lucrări precum Gura satului de Slavici sau 
Pseudokynegetikos de Alexandru Odobescu. Totodată, în paginile publicației 
și-au văzut operele lor numeroși scriitori români, precum Costache Negruzzi, 

 
13 Vezi Nicolae Cristea, Publicistică, Prefață de Mihai Posada, Postață și îngrijitor de 
ediție Anca Sîrghie, Editura D*A*S, Sibiu, 2019. 
14 Vezi M. Eminescu, Scrieri politice și literare, vol.I (1870-1877), Editura Minerva, 
București, 1905, p. 158. 

https://ro.wikipedia.org/wiki/Alexandru_Macedonski
https://ro.wikipedia.org/wiki/Alexandru_Macedonski
https://ro.wikipedia.org/wiki/8_decembrie
https://ro.wikipedia.org/wiki/1870
https://ro.wikipedia.org/wiki/Viena
https://ro.wikipedia.org/wiki/14_iulie
https://ro.wikipedia.org/wiki/1892
https://ro.wikipedia.org/wiki/Ilarie_Chendi
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Vasile Alecsandri, Cezar Bolliac, Dimitrie Bolintineanu, Ion Creangă, 
Alexandru Vlahuță etc. În paginile Telegrafului publică, de asemenea, unii 
dintre iluștrii transilvăneni: Andrei Mureșanu, Iosif Vulcan, Ioan Slavici, 
George Coșbuc, Ștefan Octavian Iosif, Octavian Goga, etc.  

 
 

II. Telegraful Român ca arenă de luptă politică 
Slujind Biserica Ortodoxă Română a Transilvaniei sub patru 

mitropoliți, asesorul Nicolae Cristea l-a socotit pe Andrei Șaguna ca 
inegalabil, nu numai ca  strălucit ctitor bisericesc, ci și prin rolul său politic, 
social și cultural. Principiile, doctrina activistă, idealul luptei politice și 
inițiativele sociale șaguniene15 aveau să-l busoleze și după stingerea în 1873 
a marelui prelat, adică toată activitatea sa, desfășurată până în debutul 
secolului al XIX-lea.   

Dușmanii lui Cristea, nu puțini, au speculat această admirație și l-au 
socotit slugarnic, lipsit de personalitate, ceea ce s-a dovedit profund nedrept, 
după cum istoria a atestat-o. Articolele editoriale din Telegraful Român ale 
lui Nicolae Cristea se constituie drept argument peremptoriu pentru 
completarea imaginii luptătorului cu condeiul în mână spre a împlini idealuri 
naționale. Mult după stingerea din viață a lui Andrei Șaguna, articolele lui 
Cristea dovedeau fără tăgadă că el susținea cu aceeași consecvență 
activismul, drept singura strategie ce se cerea urmată în politica 
revendicativă a românilor transilvăneni.16 El nu contesta pasivismul în sine, 
dar avea motive să semnaleze proasta lui aplicare. Se știe că după moartea 
lui Nicolae Cristea, membrii Partidului Național Român din Transilvania au 
abandonat pasivismul și numai prin adoptarea activismului s-au obținut 
rezultatele notabile ale Marii Uniri, ideal național al populației majoritare dar 
asuprite ale acestei provincii locuite din începuturi de strămoșii neamului 
nostru. 

Poziția redactorului-șef al ziarului sibian față de puterea maghiară 
opresivă este afirmată tranșant în articolele publicate. După primii 10 ani de 
conducere austro-ungară în Transilvania, articolul Lapsus calami marchează 
în mod explicit poziția de contestare fermă și explicită a lui Nicolae Cristea 
față de administrația maghiară:  

 
15 Urmând îndemnul Mitropolitului „La meserii, turmă iubită, la meserii!”, Nicolae 
Cristea înființează în 1867 Reuniunea sodalilor români la Sibiu, modelul său fiind 
urmat de alte 19 localități ale Transilvaniei, scopul fiind ridicarea unei pături de 
mijloc, cea a meseriașilor, pătură profesional-socială care juca rol de locomotivă a 
vieții în comunitatea românilor ardeleni. 
16 Vezi Nicolae Cristea, articole-serial ca „Motivele și rezultatele pasivităției” (I-XI), 
„Idei conducătoare” (I-VIII), găzduite în paginile Telegrafului Român din anii 1872-
1875 și altele. 
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Tocmai atunci când mai ales li s-a dat ocaziune a dovedi bunul lor 
simț, de la 1866 până astăzi, maghiarii s-au arătat de-a dreptul geloși pe 
dezvoltarea noastră. Dacă noi nu ne cunoaștem pozițiunea îndeobște, o 
cunoaștem cu atât mai ales față de maghiari. Trecutul înaintea tuturor e 
deschis și ar trebui să fim cei mai ușori oameni pentru a nu fi scos dintr-însul 
lămurită învățătură, că puterea în mâna maghiarilor nu e decât un mijloc 
pentru a înăbuși, între altele, și dezvoltarea noastră. Noi dar nu putem fi 
nicicând susținători ai acestei puteri. Ar trebui să fim cei mai nechibzuiți 
oameni! Rolul nostru față de maghiari, deocamdată se mărginește la un trist 
„Laisser les /le/ faire!”  

Cristea era un purtător de cuvânt al nației lui în Transilvania, unul 
care a învățat cu atenție lecția istoriei, din care toți românii au de tras 
învățăminte spre a se mobiliza pentru apărarea drepturilor legice, iar opoziția 
maghiarilor așezați în fruntea Transilvaniei este calificată drept „o 
nechibzuință”. Refuzul dialogului dintre români și maghiari, două 
comunități care „au aspirațiuni și pretensiuni organice”, nu poate să rămână 
fără urmări în viitorul cel mai apropiat. 17  

Provocat de contestarea loialității românilor transilvăneni față de 
Coroană din discursul ministrului maghiar rostit la Seghedin în fața 
împăratului însuși, articolul Răsplată? probează cutezanța opiniei 
redactorului Cristea, indiferent de consecințe. El nu ezită să sublinieze 
meritele conaționalilor lui, căci  

românii de câte ori interesele monarhiei au cerut, la 1866 și la 1878, 
1881/2, în Boemia și Italia, precum în Bosnia și Erțegovina, nici n-au părăsit 
cu lașitate linia de luptă, nici n-au trecut la inamic spre a se face trădători de 
patrie, prin urmare dl ministru, adresând cătră români prelegerea cu 
„adevărata iubire de patrie și respect față de legile”, va conchide redactorul,  
„ au greșit adresa. Acei, ce au știut obține de la tron, într-alte împregiurări 
mai „neconstituționale” ca cele de azi, prea înalta recunoștință, rămânând 
aceiași cari au fost, ba adăugând încă la dovezile de loialitate înscrise cu 
sângele lor în analele monarhiei, nu putem presupune, ba nu ne putem 
închipui cum au putut dintr-odată deveni neloiali și nerespectători de legi. 
Cari sunt legile acelea, care românii le au călcat și nu le au respectat? La 
această întrebare dl ministru cu anevoie va putea răspunde.  

Sub impulsul jignirii resimțite la scară națională, Cristea are cutezanța 
aserțiunilor, cu care raționamentul discursului său merge mai departe:  

Sau că doară, dl ministru vrea să se mângâie pentru dezastrul 
îndurat în Croația față cu croații rebeli, căutând motiv de a-și vărsa focul 
asupra blânzilor și pașnicilor români? Nu cumva se teme de vreo 
manifestațiune și din partea românilor, cari se înțelege ar fi foarte rău venită 

 
17 N. Cristea, „Lapsus calami”, în Telegraful Român, nr. 56, anul XXIV, Sibiu, 15 
(27) iulie, 1876.  
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în împregiurările critice de astăzi și cugetă să-I terorizeze și intimideze 
anticipând sau prevenind? Se poate, ba e foarte probabil, că aici este buba. 
Dar dl ministru și toți șoviniștii se înșeală, dacă cred că vor intimida pe 
români și-i vor teroriza, ca să se lepede de sinele, de credințele lor 
tradiționale. Numai unul Dzeu i-ar putea împedeca a ține la naționalitatea lor 
și la credințele eredite de la străbuni, împletite strâns în viața lor națională.  

Asemenea argumente consemnate cu o admirabilă demnitate 
națională fac din Nicolae Cristea un model de patriot român, al cărui cuvânt 
a indispus într-atât autoritățile maghiare, încât redactorul șef a fost pe loc 
destituit. Era un semn că ministrul Tisza nu tolerase o formulare 
premonitorie ca cea din finalul pamfletului: „O, dar maghiarii își închipuiesc 
că sunt atlanți, cari sunt în stare a purta globul pământului în spatele lor. Să 
nu cumva să facă dl Tisza și ceilalți șoviniști experiența proverbului german: 
«Sumeția se arată înainte de cădere».” 18  

Printr-o simetrie neașteptată, în același an 1883 când la 28 iunie 
redactorului-șef de la ziarul conservator Timpul din București, Mihai 
Eminescu, i se interzicea să mai publice, o similară obstrucționare politică se 
oficializa la Sibiu în 6/18/octombrie în legătură cu Nicolae Cristea, pe care 
nici mitropolitul în funcție, nici menționarea testamentară a lui Andrei 
Șaguna ca redactorul să rămână la conducerea ziarului „până-i va plăcea”,19 
nu l-au mai apărat de verdictul autorităților maghiare. Istoria jurnalismului 
românesc a consemnat cutezanța unor asemenea luări de atitudine, pe cea a 
lui Eminescu la București, în regatul României, răpus în acel ceas de abuzuri 
și lupte intestine, și pe cea a lui Cristea la Sibiu, în Transilvania, împotriva 
unei conduceri politice opresive. 

Activând în structurile Partidului Național Român din Transilvania, 
Cristea va fi aruncat în 1894 într-o închisoare ungurească pentru 8 luni, 
alături de ceilalți memorandiști, un martiriu pentru o cauză patriotică, pe care 
îl va defini în comentariile sale din jurnalul început atunci20 și în presa 
timpului: „Temnița e partea românului în această țară. Cu temnița suntem 
răsplătiți din partea stăpânilor maghiari pentru că ne iubim neamul, legea și 
limba și nu voim să schimbăm opinca românească cu sforăitorul pinten 
unguresc.”21 

Ar fi greșit și chiar păgubitor să-l socotim pe Cristea un spirit înfeudat 
unui anumit moment istoric din evoluția jurnalismului transilvan, ca 

 
18 N. Cristea, „Resplată ?”, în Telegraful Român, nr. 116, anul XXXI, Sibiu, 6 (18) 
octombrie, 1883.  
19 A.Șaguna, Testamentul marelui arhiepiscop-mitropolit Andrei baron de Șaguna, 
Sibiu, Ed. Diecezană, 1915, p. 9. 
20 N.Cristea, File de memorialistică.  Jurnal, Studiu introductiv, îngrijirea ediției, note 
și comentarii de Anca Sârghie, Casa de presă și editură Tribuna, Sibiu 1998. 
21 Vezi: „Jertfele temnițelor ungurești”, în Foaia Poporului, Sibiu, an 5, nr. 1, 10 
ianuarie 1897, p. 5. 
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susținător al doctrinei activiste. La o lectură atentă, se pot descoperi în 
publicistica sa surprinzător de multe cugetări care rămân actuale și în zilele 
noastre, așa cum se întâmplă numai unor spirite înalte. Vizionarismul său se 
baza pe temperarea reacțiilor extreme. De pildă, după opinia sa,  dacă 
poporul român ar valorifica „inteligența națională”, „capacitatea pentru 
cultură, laboriozitatea, ținându-se departe de egoism și discordii, ar birui”. 
El conturează cu încredere un viitor luminos când afirmă: „Și atât pe terenul 
politic, cât și pe celelalte s-ar croi o eră nouă și fericită, la care ar privi sau 
cu plăcere, sau cu respect, sau cu ambele deodată, orice suflare 
omenească.”22 Fără îndoială, omul martiric, gata de jertfă pentru un ideal 
patriotic, este și un vizionar, anticipând era globalismului în care a ajuns 
omenirea în epoca prezentului, când state ale bătrânului continent s-au reunit 
în Uniunea Europeană. Concluzionând, apreciem că Nicolae Cristea este una 
dintre personalitățile emblematice care aparține nu doar secolului al XIX-lea 
transilvan, ci gândirii politice și sociale românești a tuturor timpurilor. 

În urma apariției ziarului Tribuna la Sibiu în 1884, izbândă la care 
Cristea s-a numărat printre ctitori, Telegraful Român se transformă într-o 
gazetă de știri administrative și de cultură ecleziastică, mai ales după 1900, 
publicația sibiană urmându-și cursul până în zilele noastre, ca organul de 
presă al Mitropoliei Ardealului, dar fără a se mai antrena în lupta politică, 
așa cum o făcuse Cristea în cei 18 ani străluciți din 1865 până în 1883.  

În prezent, Mitropolia Ardealului a achiziționat domeniul 
„telegrafulroman.ro”, care va conduce la salvarea acestei publicații prin 
digitalizare. În cadrul parteneriatului dintre Biblioteca județeană ASTRA 
Sibiu şi Mitropolia Ardealului au fost identificate şi selectate exemplare ale 
ziarului, din perioada 1853 - 1873, aflate în stare bună de conservare. Acestea 
au fost fotocopiate şi digitalizate prin scanare, astfel încât în prezent 
utilizatorii au acces gratuit la 3.434 numere de ziar (însumând 13.736 de 
pagini), ale Telegrafului Român, din perioada anilor 1853-1880 şi 1914-
1919, păstrate în „Depozitul Digital”. Publicația sibiană are nu numai un 
trecut redutabil, ci și un viitor promițător.  

22 N. Cristea, „Idei conducătoare”, VII, în Telegraful Român, nr.69, anul XXIII, 
Sibiu, 31 august /12 septembrie 1875. 
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ROXANA PAVNOTESCU 

Nemurirea morții 

Eu știu că n-o să ne putem muri 
nemurirea. 

Bătaia mea de aripă  
îmi spune asta 
după cum foșnește 
când îmi fac ruga de seară. 

Tâmpla mea răsucită  
îmi spune asta, 
când se sprijină într-o idee. 

Noi doi ne nemurim între două vieți. 

Legați unul de altul, 
ne rotim în cercuri 
de frunze, 
de ninsoare 
și de nori. 

Când ne va cuprinde oboseala, 
vom zăbovi o vreme 
pe un câmp de cai sălbatici -  
popasul dintre două morți. 
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DRD. CARMEN-ELENA ȘTEFĂNESCU (POGONICI) 

Influența antropologiei boasiene sau de natură nord-
americană în construirea identității mexicane  

În urma Revoluției din 1910, Mexicul va căuta să dea sens realității 
destul de multiple și multiculturale a națiunii sale. Statul va folosi 
antropologia și arheologia în construirea unui trecut mitic1 și în construirea 
unei identități naționale mexicane. Este vorba de o arheologie care se va uni 
cu etnologia și care, prin interpretarea rezultatelor materiale va permite 
înțelegerea prezentului în raport cu trecutul. Fiind evidentă continuitatea 
celor două lumi, trecutul dinaintea cuceririi Americii putea explica tradițiile 
culturale contemporane. După cum ne spune Esteva,2 acest trecut se regăsea 
în ritualurile indigenilor, în conștiința de atunci a populației mexicane, în 
numele multora dintre locuri, în fizionomia unei importante părți 
demografice, demonstrând o moștenire culturală și genetică. 

Astfel, în timpul președinției generalului Cárdenas vor lua naștere 
diferite instituții destinate studiului antropologiei, care va ajunge să fie una 
dintre cele mai importante din lume3 și construirii unei identități naționale 
mexicane: Institutul Național de Antropologie și Istorie (INAH, 1939), 
Școala Națională de Antropologie și Istorie (ENAH, 1938) și Institutul 
Național Indigenist (INI, 1948). În cadrul Școlii Naționale de Antropologie 
și Istorie existau mulți profesori eminenți, veniți din diferite colțuri ale lumii, 
unii din proprie voință, alții expulzați din țări dictatoriale: din Spania, Pedro 
Bosch Gimpera cu o activitate intensă în domeniul preistoriei Spaniei și a 
Europei Occidentale și Juan Comas Camps cu formare în antropologie fizică 
la Paris; din Statele Unite erau prezenți George Foster, Isabel Kelly sau 
Robert Redfield, din Germania era Paul Kirchhoff, iar din Franța, Jacques 
Soustelle. Pe lângă toți aceștia, erau profesori mexicani formați în Statele 
Unite, astfel încât tot acest grup internațional preda o antropologie de primă 
clasă, orice disciplină rezultând în a fi extrem de interesantă4. 

1Montserrat Clua I Fainé, Teresa Iribarren, „Antropología y literatura: el exilio 
catalán en México”, în Periferias, fronteras y diálogos. Actas del XIII Congreso de 
Antropología de la Federación de Asociaciones de Antropología del Estado Español, 
Tarragona, 2-5 septembrie, 2014, Ed. Universitat Rovira i Virgili, p. 2349. 
2 Claudio Esteva Fabregat, Formas expresivas en antropologia, Ed. Universidad 
Nacional Autonoma de Mexico (UNAM), Instituto de Investigaciones 
Antropologicas / El Colegio Jalisco, Ciudad de Mexico, 2010, p. 101. 
3Montserrat Clua I Fainé, Teresa Iribarren, op. cit., 2010, p. 2345. 
4Joana Brufau, Maria Permayer, Xavi Zulet, „Etrevista a Claudi Esteva Fabregat, 
antropólogo”, în Perifèria, Revista de recerca i investigació en antropologia, 
Departamento de Antropología Social y Culural, Universidad Autónoma de 
Barcelona, Nr. 14, 2011, p. 7. 
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ENAH era o școală de antropologie fundată pe principiile științelor 
naturale, adică pe principiile muncii de teren, bazate pe ideea că tot ceea ce 
nu s-a observat empiric ar putea să devină o ipoteză de lucru, dar nu o 
realitate convingătoare. Pentru ei, antropologia era o știință naturală, 
empirică la bază, naturalistă într-un nivel următor, pentru ca etnografia să fie 
punctul care să facă diferența dintre antropologie și alte discipline5.  

Antropologia mexicană de la acea vreme, difuzată de ENAH era de 
orientare holistică, urmând modelul nord-american, în general și al gândirii 
lui Boas, în special6. Franz Boas împreună cu Manuel Gamino, antropolog 
și indigenist mexican, discipol al lui Boas, au încercat orientarea 
antropologiei astfel încât să reușească studierea cazului indigen dintr-o 
perspectivă integrală,7 nefiind de acord cu ideea că indigenul era una din 
cauzele regresului național. Toate eforturile guvernului de până atunci de a 
integra comunitățile indigene în societatea națională metisă mexicană au fost 
fără succes. Întrebarea: „de ce indigenii continuă să fie indigeni, când noi le 
oferim totul”8 rămânea fără răspuns.  

În acest sens, ENAH nu s-a centrat pe studiul antropologiei europene 
sau americane, interesul era concentrat pe studiul poporului mexican și al 
diversității lui. Nu se dorea întemeierea unei antropologii în Mexic în ideea 
de colonialism, ci mai degrabă, în ideea eliberării politice a popoarelor 
indigene prin procese de schimbare culturală.9 A ști mai multe din punct de 
vedere etnografic despre indigeni însemna a-i înțelege mai bine, iar în scopul 
de a-i integra în societatea mexicană stătea politica de a-i ajuta să trăiască 
mai bine. Pentru Esteva este clar că o bună antropologie aplicată pe teren ar 
ajuta la inocularea apartenenței la populația mexicană în cadrul indigenilor, 
iar cunoașterea etnografică era prima condiție pentru o bună politică 
națională a indigeniștilor.10  

Cunoașterea comunității indigene de către oamenii politici era, fără 
îndoială, condiție necesară în procesul de integrare, iar aceste cunoștințe sunt 
construite și transmise de antropologie prin etnografie. Studierea științifică a 
grupurilor indigene devine obiectiv principal al Școlii Naționale de 
Antropologie și Istorie din Mexic. Astfel, se lucra pe cele patru ramuri ale 
antropologiei: antropologie fizică, etnologie, lingvistică și arheologie, după 

5 Claudio Esteva Fabregat, „Exilio y desexilio: experiencia de una antropología. 
México – Madrid – Barcelona”, în Scripta Nova – Revista electrónica de geografía y 
ciencias sociales, Universidad de Barcelona, Vol. XIII, Nr. 291, 25 mai 2009, Noua 
serie de Geo Critică. Caiete Critice de Geografie Umană, 
http://www.ub.edu/geocrit/sn/sn-291.htm. 
6 Montserrat Clua I Fainé, Teresa Iribarren, op. cit., p. 2348. 
7 Esteva, op. cit., 2009. 
8 Brufau, op. cit., p. 5. 
9 Esteva, op. cit., 2009. 
10 Ibidem. 
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modelul antropologiei americane și în acord cu ideea politică de identitate 
națională a generalului Cárdenas, de întoarcere către indigen și către țăran.  

Viitorii antropologi erau pregătiți pentru munca de teren între 
grupurile de indigeni, lucrând încă de pe atunci cu antropologia aplicată, 
probând toate acele teorii antropologice ale realității comparate. Erau formați 
și obișnuiți să aibă în vedere toate cele patru ramuri ale antropologiei, încă 
de la începutul formării lor academice: lucrau în arheologie, făcând excavații 
și studiind geologia, pentru a vedea legăturile dintre straturile terestre și 
culturile care existaseră acolo; se lucra în antropologia fizică, prin luarea de 
măsurători, în etnologia comparată, cu alte cuvinte, se lucra cu etnologia și 
cu lingvistica. Aceste patru ramuri reprezentau formarea unui antropolog.11 
Se studia, de asemenea, un mare număr de etnografii din toate locurile, teorii, 
moduri diferite de abordare, inducere și deducere, receptarea altor culturi și 
a produselor rezultate din medierile culturale marcate de difuzionism. 

Însă era destul de dificilă construirea unei identități naționale unice, 
având în vedere diversitatea culturală și lingvistică mexicană și indigenă, 
precum și diferențele între forma de viață și de relații istorice ale celor două 
societăți, cunoscut fiind faptul că populația indigenă constituia zece la sută12 
din populația demografică a Mexicului. Se consideră că există mai multe 
momente în procesul de formare a identității mexicane13, dar părerile coincid 
în localizarea în timp a unui moment, a unei societăți, cea a „criollos”14 și a 
unui fenomen – cel al metisării ca centru al atenției și al studiului. Un 
moment anterior nu poate fi luat în seamă, cucerirea spaniolă eliminând orice 
posibilitate de dezvoltare a unei identități naționale în cadrul grupurilor 

11 Brufau, op. cit., p. 8. 
12 Claudio Esteva Fabregat, „Antropología y consciencia nacional mexicana” în 
Claudio Esteva Fabregat et. alții (coord.), Miradas catalanas en la Antropología 
Mexicana, Ed. Instituto nacional de Antropología e Historia / Escuela Nacional de 
Antropología e Historia, Casa Catalá de la Península de Yucatán, Mexic, 2012 (pp. 
185-253), p. 187.
13 Octavio B. Rebolledo Kloques, „México: identidad, diversidad y extranjería”, în
Revista Ciencias Sociales, Vol. IV, Nr. 158, Universidad de Costa Rica, San Jose,
Costa Rica, 2017 (pp. 45-59), p. 46; Regina Isabel Medina Rosales, „La identidad
mexicana: análisis y crítica de la dicotomía”, în Horizonte Histórico - Revista
Semestral De Los Estudiantes De La Licenciatura en Historia de la Universidad
Autónoma de Aguascalientes (UAA), Nr. 16, Guadalajara, Mexic, 2018 (pp. 6-15),
pp. 7-8, https://doi.org/10.33064/hh.vi16.1503; Claudio Esteva Fabregat,
„Antropología y consciencia nacional mexicana”, în Claudio Esteva Fabregat et. alții
(coord.), Miradas catalanas en la Antropología Mexicana, Ed. Instituto Nacional de
Antropología e Historia, Mexic, 2012 (pp. 185-253), p. 187.
14 Criollo este persoana descendentă din europeni, care s-a născut pe vechile teritorii
spaniole din America sau în unele colonii europene din continentul american,
Dicționarul de limbă spaniolă al Academiei Regale Spaniole, trad. n.,
https://dle.rae.es/criollo.
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indigene, care trăiau risipit, bazate mai mult pe concepte culturale etnice, 
decât naționale.  

Din punct de vedere istoric și temporal, forma de identitate „criollo” 
se impune celorlalte, fără a elimina prezența strămoșească indigenă. Deși 
erau priviți cu superioritate de spaniolii veniți pe teritoriul american, ei erau 
descendenții colonizatorilor spanioli, identificându-se cu pământul pe care 
se nășteau. Pentru ei, identitatea teritorială era echivalentă cu ideea de patrie. 
Conceptul de identitate de origine spaniolă era direct proporțional cu 
vechimea generațiilor pe teritoriile unde se reproduceau.15 Pentru generațiile 
mai vechi de criollos ideea de apartenență la populația mexicană era mai 
profundă decât la cele mai noi, ele fiind cele care integrau elemente indigene 
regionale și construind puțin câte puțin ideea de națiune care va fi mai târziu 
Mexicul. Vechimea de reședință dobândea mai mult caracter cultural decât 
politic, fiind un factor important alături de limba de origine și religia catolică, 
care erau comune clasei criollo. Această unitate culturală dă naștere unei 
identități universale între criollos, la care se adaugă aspectul politic în dorința 
de creare a unui Stat-națiune. Datorită acestei omogenizări politice, era mult 
mai ușor să-i aduci la o idee națională comună pe criollos decât pe indigeni. 
În același timp, însă, trebuiau integrate diferitele culturi, ca cele indigene și 
cele africane, care vor constitui amestecuri regionale de diferită intensitate. 

În tot acest proces există o lacună: excluderea contextului spaniol. 
Atât Kloques, cât și Medina Rosales16 prezintă resentimentul populației 
criollo față de peninsularii spanioli, din cauza excluderii sociale și a 
marginalizării la care aceștia au fost supuși. Deși aveau aceeași limbă, 
religie, asemănare, origini culturale și trei secole de coexistență, peninsularii 
și criollos nu se recunoșteau ca egali. Administrația spaniolă vedea în 
societatea criollo un adevărat pericol în ceea ce privește interesele monarhiei, 
tocmai din cauza identificării acestora cu realitatea americană. Soluția a fost 
expulzarea peninsularilor și implementarea ideii de diferențiere între propriu 
și străin, între unul și altul, unul reprezentând metisul, mexicanul, iar altul 
spaniolul;17 respingerea, negarea  „spaniolului” și a culturii sale este un 
concept care a marcat într-un mod ireversibil procesul de construcție 
identitară a Mexicului. 

Și totuși, departe de a se putea identifica cu lumea indigenă, criollos 
au reușit să conceapă un proiect de societate prin introducerea acestei 
comunități străvechi, ca și cum ar fi fost ceva propriu, național și mexican. 
Miturile fundamentale ca adorarea Fecioarei Guadalupe, istoria aztecă sau 
presupusa evanghelizare de dinaintea cuceririi Americii au constituit 
elemente de revendicare a trecutului indigen. Astfel, esența poporului 

15 Esteva, op. cit., 2012, p. 192. 
16 Regina Isabel Medina Rosales, op. cit.  
17 Octavio B. Rebolledo Kloques, op. cit., p. 47; Regina Isabel Medina Rosales, op. 
cit., p. 51. 
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Mexicului consta în lupta împotriva tuturor acelora care nu făceau parte din 
acest concept, iar peninsularii spanioli reprezentau puterea exploatatoare 
împotriva căreia poporul s-a unit și s-a ridicat ca într-un act de apărare.18 

Drumul în găsirea identității mexicane a fost lung și sinuos. Este clar 
că poziționarea împotriva a ceea ce constituia „spaniolul” a așezat bazele 
istorice ale independenței și ale identității. Revoluția din 1910 reprezintă 
ultimul moment în crearea identității mexicane, fiind considerat cel mai 
profund proiect de construire a acestei identități de până atunci, înglobând 
pentru prima dată în istorie nu doar figura și cultura indigenă, ci și pe cea a 
țăranului sărac și a clasei de jos cu elemente etnice și politice care o făceau 
unică și specială. Era conceptul unei țări noi, cu un popor diferit și mai bun, 
unde relațiile între rasă, cultură, istorie și teritoriu să confere soliditatea 
conceptuală naționalistă19. Pentru îndeplinirea unui ideal atât de măreț, era 
nevoie de atenuarea marilor diferențe sociale și etnice existente prin 
formarea unei memorii naționale, unei identități colective și a unui destin 
comun. Astfel, s-a trecut la procesul de asimilare a populației prin 
omologarea a mai mult de cincizeci de nații indigene, cu formele lor de 
organizare, cu limba, tradițiile și obiceiurile lor, sub denumirea de 
Metisare.20 Popoarele aborigene au fost considerate expresie a  unei culturi 
excentrice, supraviețuitoare a trecutului într-o națiune care se definea ca fiind 
metisă și totodată deschisă la modernitate. 

Această strategie de asimilare și de resemnare în legătură cu trecutul 
indigen s-a transformat în politică statală: incorporarea în imaginea socială 
de elemente simbolice de mândrie pentru trecutul strămoșesc, sub observarea 
civilizatoare a metisului, reprezentant al „mexicanului”. Era vorba despre 
integrarea raselor, a culturii și a obiceiurilor21, metisarea reprezentând 
condiția de unitate și coeziune, iar metisul - fundamentul noii națiuni 
mexicane, arhetipul poporului mexican. 
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PASSIONARIA STOICESCU 

De-a locul 
    Părintelui Marcel Miron 

Doamne, ce joc! 
Din niciunde te trezești că ai loc, 
din ceață 
cazi în lumină, urci în verdeață… 
Din beznă 
ții pământul  la gleznă, 
din niciodată joci jocul „de-a locul”! 

Ești într-un leagăn caraghios: 
acuma sus, acuma jos, 
când în țărână, când în înalt… 
Oarbă, la capul celălalt, 
te cumpănește soarta: 
când îți deschide, când ți-nchide poarta; 
dacă azi pierzi, e mâine cu noroc, 
ai încă loc, ai deocamdată loc… 

Dar într-o zi de  aer- apă- foc 
apare Domnul Dracu la soroc, 
salută cu copita lui cea grea 
și strigă: „Jocu-a fost la cacialma! 
Bref, ai pierdut!” și râde încântat… 
„Ai dat și, vai, nimica nu ai luat!” 
„Dar locul meu ce l-am avut oricum?” 
„E-al altuia… Privește … E pe drum!” 
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PASSIONARIA STOICESCU 

Alt fel 

Ciudați sunt pomii-ntr-o livadă… 
Pământul de sub toți e unul, 
dar ei cresc feluriți ca roadă  - 
nu dă cireșul, ce dă prunul… 

Și-aceleași ploi pun stropitoarea 
pe ei să bea cu dinadinsul, 
dar mărul are roză floarea, 
pe când caisu-i alb, ca ninsul… 

Și oamenii primesc din soare 
văpaia lui de raze plină, 
dar unii-s reci cum un ghețar e, 
iar alții-s calzi, tot o lumină. 

Ne-asemănăm doar în păcate, 
și în  trufii, și-n  ce ne doare… 
Ne rabdă Dumnezeu cât poate, 
dar în alt fel pe fiecare. 

O R I C U M 

Pentru mine și vecinii mei  o r i c u m  cenușii 
 (sunt mai mult morți decât vii), 
gura neagră a cimitirului de sub geamuri 
își cască noaptea știrbitura 
printre cruci și ramuri 
și nu naște vreo teamă,  
ci mai mult ne-ntărește, 
ne-nțelepțește 
cu primăvara din mugurii  verdelui crud 
ca sfatul acela prevenitor din Talmud: 
„Dinte pentru dinte”, 
care-n traducere  sună așa: 
„Mâncați viermii, care  
o r i c u m  vă vor mânca!”
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DANA OPRIŢĂ 

După douăzeci de ani 

Oare câte urme de cai îşi leagănă coama în lumină 
desenându-şi libertatea? 
De ce blestem a fost ţesută iubirea noastră, te-ai gândit ? 
Oare câtă suferinţă (alta) trebuie plătită din nou 

pentru ca fericirea 
să poată lua chipul şi asemănarea noastră ? 

Ţi-am privit ochii, închişi în sine, 
atunci când pândeai vise scufundate în apa melancoliei, 
când tocmai călătoreai spre ţărmul  

Polului Nord 
sau al Itacăi pierdute, 

mereu disperat încercând să citeşti în valurile oglinzii, 
mereu disperat fugind de privirea întâlnită acolo 
(demult Penelopa uitase să-şi sfârşească pânza şi 

să-şi primească peţitorii). 
Dar eu eram departe 
doar eu eram în noaptea aceea din an 

când soarele uitase să apună 
când visele noastre se numărau încet 

prea încet, 
prea târziu. 

Ce blestem a ţesut iubirea noastră, te-ai gândit ? 
(demult Penelopa sfârşise să-şi destrame pânza şi să-şi izgonească 
peţitorii). 
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DANA OPRIŢĂ 

Alcinte 

Mai rămăseseră încă suspendate în aerul dimineţii 
orele acelei zile 
(oarecare şi totuşi unică ) 
zilele acelei săptămâni 
(mereu şapte nefiresc şapte ); 
atât de străine toate de mine 
atât de alt ceva strecurându-se în liniştea amiezii 
alunecos şi aspru 
ca-ntr-un vis fără somn şi draperii trase – 
figuri de ceară plimbându-se prin labirintul înserării. 

„Alcinte !”, mă strigă cineva. 
Mă răsucesc în loc. Nimeni. 

Turnir pentru Alcinte 

Amintiri 
aruncate pe fereastra unei inimi care bate 
în ritmul vântului de miazăzi 
o călărire în zorii zilei de-Apoi
cu tălpile goale, cu brațele goale, cu sufletul gol
nimic din zâmbetul naiv de pe buzele florilor
însă te păstrez între copertele ochilor
chiar dacă nu îmi mai aduci flori și nu îmi mai scrii poezii.

Alcinte!, am auzit pe cineva strigând de demult. 
M-am răsucit să te văd
dar n-am găsit decât un loc golit de
amintiri.
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ESEU 

VICTOR RAVINI 

Forţa culturală călăuzitoare în Răsăritul ortodox 

Știm cu toții că sunt multe biserici ortodoxe românești, cu fresce ce 
reprezintă filozofi greci și alte personalități masculine sau feminine din 
Antichitate, cu toții păgâni. Sunt nenumărate asemenea biserici în România, 
dar nu și în alte țări ortodoxe sau catolice. La biserica mânăstirii Voroneț 
străjuiesc pe fresce filozofi greci, printre care Aristotel și Platon. 

Biserica cu Sfinți din București, pe Calea Moșilor, zidită în 1728, a 
fost numită așa cu toate că acolo nu sunt zugrăviți sfinți, ci personalități 
păgâne. Pe fresce și în documentele vechi ale bisericii, șochează numele unor 
sibile, adică preotese păgâne, așadar pre-creștine, în Antichitatea greco-
latină: Cumea, Delfica, Eritria, Frighia, Helespontica, Himeria, Lavina, 
Persica, Sardica. Cât și numele unor filozofi renumiți sau mai puțin renumiți, 
ori cu totul altceva decât filozofi: Aristotel, Platon, Thales, Thucidide, 
Zenon, Plutarh, Fokidi, Erilis, Stoicin, ba chiar și zeul Hermes. Știm de la 
Herodot că regii traci îl onorau pe Hermes (Mercur). 

Catedrala din Târgu-Jiu, numită și Biserica Sf. Voievozi, Biserica 
Domnească sau Biserica Negustorilor, a fost ctitorită de negustori și a 
beneficiat de unele privilegii domnești. Pe pereții exteriori, sus de tot, sub 
streașină, sunt fresce cu personaje masculine numite voievozi. Sunt 
îmbrăcați cam după moda de pe vremea lui Mircea cel Bătrân și au pe cap 
coroane, deasupra cărora se poate desluși ușor sau ceva mai greu: Apolon, 
Aristotel, Diogen, Hippocrates, Pitagora, Plutarh, Socrate, Solon, 
Thukidides, Ason, Astacue, Goliud, Heotan, Iosafat, Ozia, Psifistocles. Unii 
din ei țin în mână câte un rulou de pergament, hârtie sau ce o fi, desfășurat, 
pe care ne comunică un mesaj scris cu litere chirilice sau grecești. Socrate, 
care nu a scris niciodată, ține în mână un rulou, pe care scrie chintesența 
filozofiei sale, cu care și-a încheiat dialogurile când a dus cupa de cucută la 
gură: „Noi ne înșelăm când credem că moartea e ceva rău.” Pitagora își 
explică teorema arătând geometria cu mâinile. Mai sunt și personaje 
feminine: sibilele Himeria, Samia, Helipotca, Persica. Alte nume erau prea 
șterse și nu le-am putut desluși. L-am întrebat pe preot cum se face că pe 
biserică nu se vede niciun sfânt creștin, niciun personaj biblic, ci numai 
personaje păgâne. Mi-a răspuns că „aceștia sunt filozofii care au prevestit 
venirea lui Christos.” Mi-a răspuns ca pentru cine întreabă doar ca să întrebe, 
nu ca să știe. Știe oricine că unii dintre ei nu sunt filozofi și că niciunul n-a 
făcut o asemenea profeție. 

Nicolae Iorga a fost la Târgu-Jiu în 1925, a studiat această biserică și 
a scris despre ea. Știm de la el că a fost clădită pe vremea când Gligore 



 
42 

Socoteanu era episcop (1748-1764) pe locul alteia, ce exista la 1717. Biserica 
avea și chilii, în care era o școală domnească, unde se învăța slavonește și 
grecește. Era întreținută din vinăriciul Gorjului și din veniturile aduse de 
bâlciurile ce se țineau la Cărbunești și la Târgu-Jiu. Iorga a precizat că 
zugrăveala a fost făcută după canoanele picturii bizantine de către Mișu 
Popp, renumit pictor brașovean, care a trăit între 1827-1892. Studiase la 
Academia de Arte Frumoase de la Viena. De altfel, el a mai făcut și portretele 
lui Bălcescu, Alecsandri, Kogălniceanu, Alexandru Ioan Cuza, al regelui 
Carol I și a sumedenie de alte personalități culturale sau politice din vremea 
sa, cât și din trecut, până la Grigore Ureche, Ștefan cel Mare și Mircea cel 
Bătrân. Frescele făcute de el la biserica din Târgu Jiu au fost refăcute de 
pictorul român, specializat în restaurarea lăcașelor de cult, Iosif Keber (1897-
1989), născut la Târgu-Jiu într-o familie evreiască de origine flamandă. 

Iorga nu spune nimic despre filozofii și sibilele din frescele de pe 
zidul bisericii. Pentru el, aceștia nici nu există. Avea 54 de ani și nu știu dacă 
purta ochelari când a privit frescele. Cu sau fără ochelari, nu ar fi putut să 
distingă ce scria deasupra capetelor acestor personaje. Eu le-am fotografiat 
cu un aparat Contax D, cu un teleobiectiv Pentax de 200 mm și cu diferite 
filtre colorate. Este o mare pierdere pentru noi, că Iorga nu a știut sau în orice 
caz nu ne-a spus nimic despre acești filozofi și sibile. Cum ne-ar fi explicat 
el prezența filozofilor și a altor personalități din Antichitate și mai ales 
prezența unui zeu din mitologia greacă și a unor preotese păgâne, pe zidul 
unei biserici creștine ortodoxe? Cum ne-ar fi explicat-o Mircea Eliade? Sau 
alți erudiți. 

Dacă pornim de la rezultatul cercetării făcute de Iorga, am putea crede 
că aceste fresce, care nu urmează canonul cu tematica religioasă a picturilor 
bisericești, ar fi rezultatul ideilor pașoptiste, desigur bine cunoscute de Mișu 
Popp. Ar însemna că aceste fresce sunt o realizare revoluționară în cultura 
noastră bisericească, datorată ideilor înnoitoare cu care au venit pașoptiștii. 
Însă nu poate fi așa. 

Am îndreptat teleobiectivul cu filtre colorate spre un ungher exterior 
al absidei stângi. Pelicula a surprins ceea ce ochiul omenesc nu poate vedea 
sub zugrăveala scorojită. O inscripție cu litere și cifre chirilice, de care nu 
știa nimeni, nici chiar preotul și pe care Iorga nu avea cum să o poată citi 
fără teleobiectiv cu filtru colorat. O comunic aici în transcriere: „Cândî sau 
zogrăvtî această b(iserică) a fostî preotî Popa Pătrașcu 7287”. Numărătoarea 
bizantină a anilor de la facerea lumii, adică anul 1779 d. Hr. Zugravul nu și-a 
pus numele. Eu presupun că, păstrându-se în anonimat, zugravul a vrut să 
spună celor din vremea lui și posterității că Popa Pătrașcu este cel ce poartă 
răspunderea pentru încălcarea canoanelor cu tematica zugrăvelilor. Așadar 
nu Mișu Popp este primul pictor al acestei biserici, cum a crezut Iorga, ci 
zugravul anonim plătit de Popa Pătrașcu la 1779. În concluzie, Mișu Popp 
doar a refăcut zugrăveala, acoperind-o total pe cea veche și scriind numele 
cu un alfabet ce are aspectul literelor chirilice sau bisericești. Obiectivul 
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GIREL BARBU 
 
Fugă 
 
Fug casele prin sat 
cu ușile date de pereți 
și geamurile zornăind 
fug satele prin țară 
cu casele în spinare 
fug țările pe fața pământului 
cu satele făcute bandulieră 
fuge pământul prin Univers  
de-i sfârâie ecuatorul 
fug oamenii din oameni 
cu fuga pe fugă călcând. 
 
 
Numai eu 
 
Ochiul a intrat în ochi 
ca să-i sporească vederea 
şi s-o facă mai căpruie 
limba a intrat în gură 
numai împreună pot 
să tacă frumos 
urechea s-a furişat în urechi 
cine are urechi de auzit să audă 
mâna îşi scoate degetele 
şi le aruncă 
unul câte unul 
în inele 
numai eu nu am încotro 
şi rămân în cântecul 
în care m-a înfăşat mama. 
 

Strivit de cuvinte 
 
Strivit de cuvinte 
mă înghesui în partea 
cea mai de jos 
a literaturii române 
în subsolul unde 
scrâşnirea dinţilor  
este muzica cu care 
se hrăneşte bezna 
iar 
numele celor mai mici 
şi neânsemnaţi scriitori 
mucezesc perpetuu 
îmi sângeră o silabă 
literele încep să mă doară 
în partea de nord 
a fiinţei mele 
mijesc muşchii uitării. 
Se face târziu 
în frigul din beciul literaturii 
cuvintele mă strâng 
în menghina tăcerii 
şi eu strivit de cuvinte 
îmi cresc patima rostirii... 
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ISTORIE 
 

TANȚA TĂNĂSESCU  
 
Aurel Vlaicu – as al aerului pe 
cerul Vienei 

Eşti cel mai mare geniu 
 al poporului nostru, băiete! 

(I.L. Caragiale) 

 
Prezentă la ceremoniile dedicate 

zilei de 15 Iunie, de la Viena, mi-am 
reamintit că, în curând, se vor împlini 
110 ani de la succesul eclatant obținut de 
Aurel Vlaicu în capitala acestei țări, la 
Aeroportul din Aspern, la 23 iunie 1912.  

Mai întâi, trebuie să reamintim 
doar o infimă parte dintre marile realizări românești în domeniul zborului: 
Istoria aviației române începe cu Traian Vuia (1872 – 1950), recunoscut 
drept pionier al domeniului aviatic, efectuând primul zbor autopropulsat 
(fără catapulte sau alte mijloace exterioare) cu un dispozitiv mai greu decât 
aerul, efectuat cu „Vuia I”, primul său aparat de zbor, botezat „Liliacul”. 
Cronologic vorbind, al doilea nume în clasamentul de top al aviației este 
Aurel Vlaicu (1882-1913), despre care vom vorbi în continuare. Lui îi 
succede mai puțin cunoscutul Ion Paulat (1873-1954), un inovator și 
inventator român care a construit primul hidroavion cu fuzelaj din lume 
(1911), respectiv Ștefan Protopopescu (1890 – 1929), primul aviator brevetat 
din Romania (1911). Având la bază propriul său proiect, acesta a construit 
avionul „Proto”, care urma să fie primul avion românesc produs în industria 
românească (1922). Grigore Brișcu este inventator al elicei duble cu pas 
variabil și al motorului rotativ (patentat de OSIM cu numărul 2323/2046 din 
1912). În perioada 1909-1911, el realizează prima machetă și apoi un 
prototip al unui elicopter („aerobrișca"), dotat cu două elice coaxiale și 
contrarotative și un platou pentru variația ciclică a pasului elicei. Dumitru 
(Tache) Brumărescu (1872 - 1937), inventatorul unei aeronave cu decolare-
aterizare verticală, un aeroplan original, primul avion de acest gen, pe care 
l-a și brevetat la OSIM, sub nr. 02218, în noiembrie 1909, la București. 

Mult mai cunoscuți în țară și în străinătate au fost:  
Elie Carafoli (1901 – 1983), părintele primelor modele de serie ale 

IAR dintre care: IAR-14 – primul avion de vânătoare în serie românesc 
(monoplan); IAR CV 11 – primul avion de vânătoare românesc; IAR 80 – 
aparate performante, comparabile cu avioanele moderne de luptă. Forțele 
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Aeriene Române sunt echipate cu aeronave cu reacție IAR 99 „Falcon”; 
precum și Henri Coandă (1886 – 1972) – inventatorul și descoperitorul 
efectului care îi poartă numele („Efectul Coandă”) cu aplicații în: medicină 
(construcția elementelor pneumonice); bază pentru controlul și ghidarea 
sateliților artificiali; proiectarea aerodinamicii lenticulare (farfurii 
zburătoare). Dar cea mai mare descoperire a acestui geniu al tehnicii este 
inventarea „motorului cu reacție”, invenția-mamă a tuturor motoarelor 
pentru aeronave super jet. 

 
 

Aurel Vlaicu - un inventator de geniu 
Să revenim la Aurel Vlaicu, erou pierit tragic la manșa avionului 

inventat de el. Avioanele inventate de acesta au înglobate priorități mondiale. 
Astfel, modelul „Vlaicu I” are trei noutăți: primul avion din lume cu aripa 
cu profil variabil; primul avion din lume cu 2 elice coaxiale contrarotative. 
Soluţia revoluționară s-a folosit și se folosește si astăzi, inclusiv în aviaţia 
militară; primul avion din lume cu tren de aterizaj cu roți independente; 
„Vlaicu III” este primul avion din lume, cu fuselaj aerodinamic, construit din 
metal; este de asemenea primul avion din lume cu inel de răcire a motorului 
cu cilindri în stea. 

Aceste sclipiri de geniu nu sunt întâmplătoare. Aurel Vlaicu este 
precursorul folosirii dronelor pe câmpul de luptă: în 1907, pe când efectua 
stagiul militar în Portul Pola de la Marea Adriatică, construiește un zmeu, 
montându-i un aparat fotografic pe acesta, cu care reușește să efectueze 
fotografii la mare distață. 

La Muzeul ce îi poartă numele, se află expuse câteva invenții 
uimitoare, dintre care amintim: motocicleta Aurel Vlaicu, un aparat de 
proiecție de concepție proprie.  

Aflat în Germania la studii, Aurel Vlaicu inventează un nou tip de 
gramofon (la München), iar ulterior, în 1908, se angajează ca inginer la uzina 
de automobile OPEL din Rüsselsheim. Aici pregătește pentru curse o mașină 
OPEL, cu carburator și cutie de viteze montate şi reglate de el, care a câștigat 
premiul I la un concurs. Patronii vor să îl păstreze, oferindu-i tot ce și-ar dori 
un inventator, dar acesta refuză: visul său era aviația. 

Un detaliu interesant: Muzeul Național de Istorie al României deține 
în original Brevetul de aviator obținut de Aurel Vlaicu în Austria, cu ocazia 
mitingului aviatic de la Aspern (iunie 1912). Puțini știu că semnătura celui 
ce a emis acest act aparține unui medic născut în România, devenit 
președintele Federației Aeronautice Austriece:  Dr. Constantin Alexander 
von Economo. 

Cităm din documentarul pus la dispoziție de către Dan Toma Dulciu 
(„Civilizație românească în Austria”- https://bit.ly/3HI5bPv) următoarele: 
„Născut la 21 august 1876 la Brăila, † 21 octombrie 1931 Viena (a locuit în 

http://enciclopediaromaniei.ro/wiki/1908
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perioada 1905-1931 la adresa: Viena, Rathausstrasse 13), Dr. Constantin 
Alexander Economo a fost un strălucit neurolog, cercetător al cortexului 
cerebral; a intrat în rândul nobilimii prin căsătoria cu Prințesa Caroline 
Schönburg -Hartenstein (1892-1986). Dr. Economo provenea dintr-o familie 
din Elada, care trăia în România. Conform obiceiului vremii, părinții au 
trimis pe tânărul Constantin Alexandru să studieze ingineria mecanică la 
Universitatea de Tehnologie din Viena, dar fiul s-a orientat către medicină, 
în 1895. În perioada 1914 - 1916 s-a oferit voluntar în serviciul militar, ca 
aviator, dar s-a întors la munca de spital în 1917. La acea vreme a descris un 
nou tablou clinic cu tulburări anormale, Encefalita letargică, al cărei caracter 
inflamator și infecțios a putut să-l demonstreze. Această boală, în care poate 
fi diagnosticată o inflamație acută a cortexului cerebral, s-a manifestat în 
întreaga lume, luând aspect de epidemie, între 1915 și 1924 afectând, în 
principal, Europa și America de Nord. Epidemia nu a mai apărut din 1940.” 
Potrivit ipotezei lansate în 2018 de Dan Toma Dulciu, este posibil ca însăși 
misterioasa maladie care l-a chinuit pe Mihai Eminescu să fi fost o varietate 
a acestei grave boli, nici azi cunoscute îndeajuns și fără tratament. Dr. 
Economo a avut, de asemenea, realizări de pionierat în domeniul aviației: a 
fost co-fondator al aerodromurilor Aspern și Wiener Neustadt, fiindcă dr. 

Brevet Aurel Vlaicu (sursa M.N.R.) 
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Economo nu a fost doar un om de știință remarcabil, ci și un pilot pasionat. 
În 1907 a dezvoltat un pronunțat interes pentru aeronautică și zborul cu 
baloane și, în 1912, a devenit primul austriac, posedând un certificat 
internațional de pilot. Din 1910 până în 1926 a fost președinte al 
Aeroclubului austriac și președinte al Autorității Aviatice a Ministerului 
Austriac al Traficului și Transporturilor. În timpul Primului Război Mondial, 
în 1916, a luptat ca pilot pe frontul din Tirolul de Sud. La cererea părinților 
săi, s-a întors la Viena, unde a tratat pacienți cu traumatisme la cap, ca medic 
militar. Economo își petrecea de obicei vara la castelul său din Gerasdorf, 
lângă Neunkirchen. În 1931, von Economo a murit din cauza complicațiilor 
unui atac de cord. 

 
 

Concursul de la Aspern, o mare victorie a pilotului român 
Revenit în țară în 1908, încurajat de un grup de jurnaliști și oameni 

de cultură, dintre care remarcăm pe Octavian Goga, Alexandru Vlahuţă, 
Emil Gârleanu, Ştefan Octavian Iosif, Zaharia Bârsan, Ilarie Chendi şi, cu 
ajutorul lui Spiru Haret, Aurel Vlaicu obține finanțare din partea guvernului 
român, dar și din partea familiei și a prietenilor săi apropiați (Romulus Boca, 
îndeosebi). Ca urmare, începe să construiască primul său planor, numit 
„Gândac zburător”, cu care, în 1909, va efectua primele încercări. Proiectul 
construirii aeroplanului a fost finalizat în 1909, iar la scurt timp A.Vlaicu a 
efectuat cu acest aparat primele sale zboruri. În 1910, cu avionul „Vlaicu I”, 
a participat la manevrele generale ale armatei române, utilizarea aviației în 
scopuri militare fiind o premieră pentru țara noastră, România fiind a doua 
țară din lume care a avut această armă în cadrul efectivelor sale. Dar Aurel 
Vlaicu mai obține un succes de ordin intelectual: este primul aviator din 
istoria aviației române, a cărui lucrare („Aeroplanul Vlaicu” - 1911) a fost 
premiată de Academia Română, în 1912, fiind și primul aviator ales membru 
(post mortem) al acesteia. 

 
 

Placă comemorativă dedicată lui Aurel Vlaicu, la Aspern 
Mai întâi să amintim câteva cuvinte despre istoricul acestui aeroport, 

astăzi dispărut de pe hartă. Aeroportul Aspern a fost deschis în iunie 1912 cu 
ocazia „Wiener Flugwoche”, deoarece aviatorii nu mai doreau să decoleze 
de pe Simmeringer Heide. Ziua de deschidere a marcat inaugurarea unei 
săptămâni internaționale de zbor, timp în care au avut loc, din păcate, trei 
accidente. Un an mai târziu, la 9 iunie 1913, Graf Zeppelin a aterizat cu 
dirijabilul „Saxony” la Aerodromul Aspern. Începând cu 1914, după 
asasinarea moștenitorului tronului, Franz Ferdinand, aviația civilă a fost 
interzisă, fiind destinată doar unor scopuri militare. Aici, la Aspern, au fost 

http://enciclopediaromaniei.ro/w/index.php?title=Alexandru_Vlahu%C5%A3%C4%83&action=edit&redlink=1
http://enciclopediaromaniei.ro/w/index.php?title=Emil_G%C3%A2rleanu&action=edit&redlink=1
http://enciclopediaromaniei.ro/w/index.php?title=%C5%9Etefan_Octavian_Iosif&action=edit&redlink=1
http://enciclopediaromaniei.ro/w/index.php?title=Zaharia_B%C3%A2rsan&action=edit&redlink=1
http://enciclopediaromaniei.ro/w/index.php?title=Ilarie_Chendi&action=edit&redlink=1
http://enciclopediaromaniei.ro/wiki/Spiru_Haret
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parcate aeronavele fabricate de compania austriacă Aviatik, înainte de a intra 
în exploatarea armatei. 

După Primul Război Mondial, aeroportul nu a putut fi extins pentru 
trafic aerian internațional, urmare a clauzelor Tratatului de la Saint-
Germain, acest fapt fiind posibil abia în anul 1926. 

În timpul Anschlussului, pe 12 martie 1938, avioanele germane au 
aterizat și l-au transformat imediat într-o bază a forțelor aeriene. 

La „Flughafen Wien – Aspern”  s-a pus o placă memorială, executată 
de artistul român Nestor Culluri, în amintirea zborului lui Aurel Vlaicu. 
Placa a fost dezvelită la 9 decembrie 1966, din inițiativa Aeroclubului 
Austriei (Flughafen Wien-Aspern). Aeroportul s-a desființat în anul 2009, 
devenind un nou cartier al Vienei. 

Așadar, la data de 10 iunie 1912 a început mitingul aviatic de la 
Aspern, unde aviatorul român a obținut un mare succes, în competiție cu 
piloți celebri ai timpului. 

Înainte de concurs, aparatul „Vlaicu II” s-a bucurat de o apreciere 
unanimă, fiind expus în cadrul expoziției organizate în Sala Rotonda. Aici,  
majoritatea aparatelor erau de concepție şi fabricație franceză.  

La mitingul aerian au luat parte 43 de piloţi din opt ţări, în frunte cu 
francezul Roland Garros, cel ce va fi cunoscut mai ales prin turneul de tenis 
de la Paris, care îi poartă numele. Concurând într-o asemenea companie 
selectă de ași ai aerului, Aurel Vlaicu a obținut numeroase premii, situând 
România pe locul doi între țările participante la concurs. Pilotul român a 
câștigat premii în valoare totală de 7.500 de coroane austro-ungare pentru 
aterizare de precizie, aruncare de proiectile și zbor aproape în jurul unui 
stâlp. Numărul de concurs al  aparatului „Vlaicu II” a fost 38, fiind pictat pe 
aripa stângă și stabilizator.  

Celebrul ziar vienez, Neue Freie Presse, lăuda performanța lui Aurel 
Vlaicu astfel: „Minunate și curajoase zboruri a executat românul Aurel 
Vlaicu, pe un aeroplan original, construit chiar de zburător, cu două elici, 
între care șade aviatorul. De câte ori se răsucea (vira) mașina aceasta în loc, 
de părea că vine peste cap, lumea răsplătea pe român cu ovații furtunoase, 
aclamându-l cu entuziasm de neînchipuit.” 

 
 
Destinul aparatului de zbor creat de Aurel Vlaicu  

În urma accidentului de la Bănești, 1913, au fost recuperate părți din 
epava avionului, acestea fiind păstrate în mai multe muzee românești: Casa 
Memorială Aurel Vlaicu, Muzeul Militar Național din București și Muzeul 
Aviației din București. 

După această dată, două  aeroplane „Vlaicu III” erau în construcție, 
trebuind a fi livrate Companiei Marconi. Compania britanică urma să 
primească un aparat pentru evaluarea performanțelor și experimentarea 
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radio, celălalt rămânând în România. După moartea tragică a pilotului 
român, unul dintre cele două aparate a fost finalizat de prietenii săi, Giovanni 
Magnani și Constantin Silișteanu, fiind pregătit de zbor, în mai 1914. În 
timpul ocupației germane a Bucureștiului, în 1916, un aparat „Vlaicu III” a 
fost confiscat și expediat în Germania, unde a fost văzut ultima oară de 
militarii români la un spectacol aerian la Berlin, în 1942. De aici i se pierde 
urma. 

Apropiindu-se Centenarul zborului de la Aspern, a fost construită o 
replică a aparatului „Vlaicu II” (2004-2008)  de către Fundația Aerospațială 
Română și Romaero din București, cu un buget de aproximativ 200.000 
Euro. Aeronava folosește un motor perfecționat, de 100 CP, și materiale 
moderne, având comenzi modificate, comparativ cu aeronava originală. A 
fost expus la diferite evenimente comemorative ulterioare. În anul 2009, a 
obținut o medalie de bronz la World Air Games (WAG) de la Torino. După 
anul 2014, aeronava nu mai fost testată în zbor. Alte machete au fost 
construite de amatori în ultimii 50 de ani și sunt expuse în diferite muzee din 
România. 

 
 

Performanța lui Aurel Vlaicu, subiect de film 
Un interesant film documentar privind succesul dobândit de A. Vlaicu 

la Aspern, a fost realizat în anul 1912 de compania România Film, având ca 
regizor pe Constantin T. Teodorescu. Filmul, purtând titlul „Aurel Vlaicu la 
Viena”, a fost realizat în perioada 23-30 iunie 1912, fiind prezentat la 
Cinema Național din București, la 11 iulie 1912. Filmul prezintă mitingul de 
aviație de la Aspern, de lângă Viena, la care a participat și pilotul român, cu 
avionul său „Vlaicu II”. 

Eroului aviator îi fusese dedicat, cu un an înainte, un alt film 
documentar: Vlaicu la București (1911), tot în regia lui Constantin T. 
Teodorescu (împreună cu Gheorghe Ionescu-Cioc). Destinul a făcut ca în 
anul 1913, același regizor să realizeze documentarul Funeraliile lui Aurel 
Vlaicu, un final tragic al acestei trilogii documentare. 

Despre prezența așilor aviației române pe cerul Vienei, voi consemna 
într-un număr viitor. 
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CORNELIU ZEANA 
 
Cufundarea în apă foarte rece și diplomația rusă 

 
Diplomația rusă se bucură de o înaltă reputație, ca și cea franceză, de 

altfel, despre Franța spunându-se că „a pierdut toate războaiele dar prin 
diplomație a câștigat toate păcile”. 

Înotul în apă foarte rece este un sport practicat de un grup restrâns de 
temerari din țările nordice, dar, chiar și în perspectiva încălzirii globale 
vertiginoase, este puțin probabil că va fi practicat pe scară largă. Cu toate că 
studii de mare acuratețe și amploare îi atestă beneficiile, tentația practicării 
acestui sport rămâne redusă. Despre utilizarea cufundării în apă foarte rece 
există multiple relatări, dar ne vom referi în continuare la modul în care 
diplomația rusă a obținut succese remarcabile pe această procedură cu mare 
putere de convingere. Nu mergem mai departe de anul 1589 (atenție la 
ultimele două cifre). 

Un stat puternic a fost sprijinit dintotdeauna de o religie 
mobilizatoare. Credința a însuflețit armatele și le-a condus spre victorie, așa 
cum aflăm referințe din Vechiul Testament și până în zilele noastre. 
Patriarhul Kiril al Moscovei îi binecuvântează și le insuflă curaj militarilor 
care sunt trimiși pe front în Ucraina. Imnul nostru național spune „Preoți cu 
crucea-n frunte / Căci oastea e creștină..” Mareșalul Ion Antonescu l-a adus 
în preajma asediului Odessei pe Petrache Lupu, vizionarul de la Maglavid, 
ca să încurajeze armata, iar Odessa a fost cucerită după lupte eroice și mari 
sacrificii. 

Rusia lui Putin vrea să recucerească Odessa, ca și Kievul, dar se 
izbește de puternicul sprijin al României care face Ucraina aproape 
invincibilă. 

Dar, să revenim la istorie. După cucerirea Constantinopolului, turcii 
au  luat în proprietate marile averi ale Patriarhiei. Impozitele datorate turcilor 
erau copleșitoare, bisericile aflate în construcție nu mai puteau fi terminate, 
tipărirea de cărți de cult, plata slujitorilor bisericii, pe scurt, înalta patriarhie 
a fostei capitale a Bizanțului se afla într-o situație financiară deosebit de grea. 
Pentru a obține banii atât de necesari, Patriarhul ecumenic al 
Constantinopolului Ieremia al doilea, pleacă împreună cu Mitropolitul 
Dorotei şi se îndreaptă mai întâi către București, unde nădejdea era cam slabă 
sub vodă Mihnea Turcitul, apoi la Iași unde sunt primiți cu mare fast de Petru 
Șchiopul care, cum spune Cronograful, „le dete oameni să-i slujească la 
toate, domnul însuși se ducea la Patriarh și arăta o cinste deosebită”. Cum 
visteria Moldovei  nu prea dădea pe dinafară, cei doi se îndreaptă spre 
Moscova. Era prima vizită de mare protocol a Patriarhului Ortodoxiei 
Universale în capitala Rusiei. Călătorie grea, căci pe atunci nu existau liniile 
aeriene TAROM. Țarul Fiodor Ioanovici, țarina Irina și fratele ei Boris 
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Godunov (nume cunoscut și iubitorilor muzicii), împreună cu mari ierarhi și 
boieri bărboși îi întâmpină cu mare fast și bucurie. A doua zi are loc discuția 
diplomatică cu Boris Godunov, adevăratul conducător, după care cei doi care 
au refuzat propunerile, sunt arestați. Motivul?  După ce țarul Ian Vasilievici, 
cuscrul lui Ștefan cel Mare, s-a căsătorit cu Sofia, de neam bizantin, Moscova 
a fost declarată „a treia Romă”, capitala lumii creștine.  Avea însă nevoie de 
Patriarhie recunoscută. Patriarhului Ieremia al II-lea și Mitropolitului 
Dorotei i se fac repetate propuneri, tot mai ispititoare, inclusiv mutarea 
Patriarhiei cu același Patriarh la Moscova, dar aceștia refuză cu încăpățânare. 
Tratativele au durat un an întreg, timp în care cei doi au fost ținuți în frig, 
înfometați, bătuți etc. (proceduri larg folosite și perfecționate în vremea 
URSS-ului). Dorotei relatează în Cronograful său că în ianuarie 1589, ca 
ultimă cale diplomatică spre înțelegere, patriarhul Ieremia a fost cufundat 
până la gât în apele cu sloiuri de gheață ale râului Moscova, după care țarul 
și-a arătat mila deplină și l-a scos din apă, nu înainte însă de a fi iscălit 
documentul de înființare a Patriarhiei care durează, de atunci, de șase secole. 
A fost unul din marile succese ale diplomației ruse, a cărei reputație este 
nezdruncinată. În mai 1589 țarul Fiodor Ivanovici emite Decretul/Actul prin 
care Patriarhia Rusă este confirmată „din neam în neam și pe veci”, după 
care Patriarhul Ieremia al II-lea și Mitropolitul Dorotei sunt lăsați să plece 
încărcați cu bani și daruri, o altă dovadă de mărinimie rusească. În anul 1591, 
destul de târziu, Patriarhul Ieremia al II-lea trimite la Moscova un Tomos de 
recunoaștere a unei stări de fapt. Fără TOMOS o patriarhie nu poate exista. 
Acest Tomos este cu totul discutabil ca valabilitate, având în vedere 
presiunile diplomatice prin care a fost obținut. Regele Mihai și-a semnat 
abdicarea cu mult mai multă ușurință, ca să nu mai vorbim de capitulare 
(zisul armistițiu). Această capitulare pripită, care a fost răsplătită cu Ordinul 
Victoria acordat chiar de Stalin, a fost urmată de prizonieratul întregii armate 
regale române. 150 de mii de români au luat calea Siberiei de gheață.  

Mitropolitul Dorotei al Monembaziei a consemnat și publicat la 
Veneția în anul 1631 toate cele mai sus relatate, într-o carte dedicată lui 
Alexandru Coconu, Domn al Țării Românești între 1623-1627. În prefață se 
spune: „Cronica de față s-a scris din porunca lui Petru Vodă” (Petru 
Șchiopul, Domn al Moldovei).  

La 26 ianuarie 1589, Boris Godunov îl numește, ridicându-l în grad, 
pe Iov, arhiepiscop de Rostov, iar acesta, la 29 ianuarie 1589 este uns la 
Moscova de către Uspenski Sobor ca Patriarh al Moscovei și întregii Rusii. 
O parte din bisericile românești din Basarabia au rămas până și astăzi supuse 
Patriarhiei din Moscova, deși, după Lege, ar trebui să se reîntoarcă la 
Patriarhia României, cum a fost în vremea României Mari. Interesant este că 
un ambasador al României la Chișinău s-a dus de Paști la slujba oficiată la 
una din bisericile dependente de Moscova.  Așa i-a spus inima lui, sau, poate 
nu era informat, deși un ambasador.....  
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Acum, când ne aflăm la începutul anului 2022, Patriarhia Română 
s-ar cuveni să protesteze energic față de persecutarea bisericilor românești 
din teritoriul ocupat acum de Ucraina. Duritatea acestor persecuții ne 
surprinde, mulți moldoveni încorporați în armata ucraineană au plătit cu 
viața apărarea acestei țări față de Rusia, iar ajutorul dat de România a fost 
pur și simplu enorm, copleșitor. Cât de mult ne iubesc oare ucrainenii? 

Locul lui Boris Godunov va fi luat de țarul Falsul Dimitrie care-l va 
suprima pe Patriarhul Iov (cum s-a mai petrecut în istoria mai veche sau chiar 
oarecum recentă) înlocuindu-l cu grecul Ignatie. 

Oricum, istoria ne arată cât de rafinată și perseverentă este diplomația 
rusă și cât de variate sunt metodele de care se folosește.  

(Notă de subsol: o serie de date au fost preluate din prestigioasa 
publicație Literatura și Arta, Chișinău, nr. 50-51, 15 decembrie 2022, căreia 
îi rămânem recunoscători). 

 
 

 
DANA OPRIŢĂ 
 
                                                       * 
                                       întrebare fără răspuns – 
                                                  lacrimi 
 
                * 
răspuns fără întrebare – 
           lacrima 
                                                             *                                                    
                                                                pe covorul alb                                       
                                                                            liniște împletită –                                              
                                                                  pisica toarce         
 
  * 
praf   
de  
lumină –                                                                                
        a trecut un înger  
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VASILICA GRIGORAȘ 
 
Înțelepciunea clepsidrei 
  
Când mama m-a născut 
a construit o clepsidră. 
A așezat cu grijă nisipul, 
l-a binecuvântat să curgă lin 
pentru ca viața să-mi fie 
pomul dorințelor împlinite. 
  
La botez, 
nașii i-au dat un nume de sfânt 
și-au rugat-o să-mi măsoare 
cu grijă pașii 
pe lungul fir al vieții, 
iar pe mine, personajul în formare 
m-au sfătuit să ascult ritmul său. 
Să nu merg nici prea repede, 
nici prea încet, 
pentru că în interiorul clepsidrei 
este scris cu litere de aur 
planul lui Dumnezeu pentru mine. 
  
Firele de nisip ascultătoare 
mi-au zidit cu grijă bună temelie, 
m-au înălțat, apoi m-au șlefuit, 
povățuindu-mă să deschid ușa 
Domnului 
pentru a-I mulțumi că-n mine bate 
o inimă ca a mamei. 
 

 
 
 
 
 
 
 
Pace pe Everest 
  
Atunci când mă surprind 
hălăduind prin locurile înalte 
ale Everestului inimii,  
aștept la o ocazie 
de cochetării îndrăznețe. 
  
Cu pas buiestru  
aștern lințoliu liniștii, 
fac din mână unor voci sidefii 
care mijesc în poienele îmbrăcate 
în veșmânt purpuriu, 
fluturat ritmic  
de vântul tomnatic. 
  
Invit coarda răbdării 
să deschidă abecedarul 
frunzelor vibrante îmbibate 
de foamea de a scormoni 
în crochiurile anotimpului, 
reînviind pasaje de poveste 
căptușite cu visuri admirabile. 
  
Imaginația-mi zburdă 
cu osârdia rugii vii, 
cronometru înregistează 
pacea omului lăuntric 
al cărui bob de humă 
a devenit spic cu rod bogat. 
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UNIVERSALIA 
 

SILVIA C. NEGRU 
 

The Romanian Language – A Definition 
 

My language, the Romanian language 
is like the Lotus in blossom; 
the ancestral Sun – close to it, 
a  pure thinking glass tray, 
love for my people and for my brother. 
A Danube River that bears it 
 clearly and gracefully 
is elegant and distinguished, 
on the map of the large world. 
The eternal column means 
Spring, Ascension, 
over the wounds of love! 
The Romanian Rhapsodies, 
that strength have placed in faith... 
My language and eternity 
Are beside the Crown and the Cross! 
 
 
The Ring of the Years 
 

Oak trees bear any burden. 
They don't fall, don't cry, don't leave. 
Though they were cut pitilessly and shamefully, 
their heavy arms hit the ground powerfully. 
Even covered by clay, 
their ring of the years tells us 
how many leaves have fallen - 
a spank over the arrogant face. 
And how many bells have tolled... 
Free leaves come  
out of  crippled stumps. 
The rigorous buds avenge themselves. 
Oak trees don’t die! They walk beside the man, together. 
Life glitters in the journey of the leaf - 
At night, the green seeds yield fruits. 
Words mourn other words 
under the yoke of patience 
endlessly. 



 
130 

SILVIA C. NEGRU 
 

Land in Tears 
 

I’m both a slave and a rich master; 
I’m the sublime brilliance, 
on a Land in tears. 
Redeemed by Heaven - 
A Spirit, Water, a clod, 
a soar in the harvest of fruit 
for Ascension, a new covenant. 
A tear disappears, 
we fail by not sacrificing on the altar stone. 
Conceiving persistently by words, 
aware of the ephemeral clay, 
since tears are and they are no longer, 
since we love the same Heaven, 
while living on Earth. 
 
 
Ages 

 

Why are we afraid of old age, 
since the decrepitude appears later? 
The consenescence doesn’t mean ruin; 
Who bothers a leaden scenery draws near? 
Reminiscences of youth still revive, helter-skelter; 
We can imagine we pass the desired haven; 
we give birth to love out of the rising water, 
and wrap it in warmer waves. 
We cut out new life swirls; 
remembering the sequence we loved; 
it knows about the rank of virtue and it is placed 
on a smooth sledge slipping on the wide white. 
The innocence of a certain age brings joy, too, 
you can only ask this age for forgiveness; 
you should fear and then bow 
in front of the age of the immortal sequence. 

 
 

The poems published here and in the previous issue 
 of this magazine were translated 

 from Romanian by Olimpia Sârb 
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STEFAN ÇAPALIKU was born in Shkodër, in 
1965. He graduated in Albanian language and 
literature at the University of Tirana in 1988 
and followed with further studies in Italy, the 
Czech Republic and England. From 1993 to 
1998, he was the head of the Department of 
Literature at the University of Shkodra. From 
1998 to 2005, he was director at the Ministry 
of Culture for policies on books and libraries. 
Since 2005 he works as a researcher at the 
Academy of Albanian Studies and was a 
professor of aesthetics at the University of 
Arts in Tirana. His plays have been 
performed in several international theater 
festivals, where he has been awarded national 
and international prizes. Parts of his works in poetry, prose, drama and essays 
have been translated into English, German, French, Italian, Romanian, 
Polish, Bulgarian, Serbian, Macedonian, Croatian, Slovak, Czech and 
Turkish. Stefan Çapaliku was announced by the Ministry of Culture and 
other organizations as the best playwright for the years: 1995, 2003, 2007, 
2012, 2016. He presents today's Albanian literature in „Histoire de la 
literature europeenne” CNRS Editions, Paris 2021. 
 
 
STEFAN CAPALIKU 
 
Last Night 
 

Last night in the city, 
They killed his guard dog. 
They had killed his attack dog in 1945. 
They told me his guard dog 
Had long languished with loneliness 
And would have died of starvation 
If they hadn't killed him. 
I can't help but suspect 
That since he was blind, deaf, and mute, 
He put himself in harm's way. 

Foto: Ergys Zhabjaku) 
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She Should Be Home By Now 
 

She should be home by now. 
Who knows where she hid her thoughts of me. 
I fear in her confusion 
She left them 
In a place they can't be found, 
In a place they can be found. 
 

Perhaps, after many years, 
She will find her thoughts of me sleeping 
For even thoughts fall asleep when tired 
Without saying goodnight. 
Thoughts also die at night 
Without asking for a little water. 
 
 
Hungarian Rhapsody 
 

On this Sunday morning, 
The liquid speech of the girls 
Resembles a meow. 
The trees are silent. 
"And you told me you would return on Sunday." 
A line from the suicidal song, "Bothersome Sunday", 
By the Hungarian composer, Lazlo Javor, 
The only thing I remember  
On Sundays in this country. 
 

But now I am going away, 
Leaving behind a woodpile. 
Let them burn it in winter. 
I can't help them 
Even if the winter is harsh. 
 

As the last leaf 
Abandons the lonely trees, 
I notice the increasing strangehold on Hungary 
And the villages around the churches. 
 

More distant trees are also bare 
Like the people in revisionist films 
When rebellion made sense 
For rebellion demands stunted trees 
And exposed navels. 
But on this train, 
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Everyone looks so innocent 
That I can't figure out 
Who brought winter's destruction to this country. 
Vultures and other wild fowl 
Follow the train 
Like the gulls that pursued Odysseus's ship. 
 

I am going home. 
The train heads south, 
 Cutting through virgin fields. 
I don't know  
Who will explain why I left: 
 I, the one running away, 
Or the train taking me. 
I only know the gray Sunday morning 
Is the perfect time to rebel 
For Sunday afternoon is lethargic, 
Good only for a game of chess. 
 

At each station, 
Cars that have been there since 1956  
Await a push 
Or perhaps a locomotive. 
Filled with a century of fury, 
They feel betrayed. 
Knowing it's Sunday, 
The right time for revolution, 
 They stand there and wait. 
If nothing else, 
The horses must be shod, 
The riders' containers filled with goulash. 
The lovers must lead 
Since there is no more room 
In the undulating landscapes 
With broken mirrors. 
Hungary is a flat country. 
Therefore, the irritated cars must be removed. 
Stations have no reason to remain silent 
Even sixty-five years after the failed revolution. 
Someone needs to shake up this passive people. 
As always, someone needs to die for us, too, 
Still warmed by the southern sun. 
 

Translated from the Albanian by Carrie Hooper 
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Wislawa Szymborska – 100 
sau 
Despre bucuria scrierii 

Am citit pe internet, la 4 iulie, că aceasta ar fi ziua în care s-a născut 
Maria Wisława Anna Szymborska, poeta poloneză, deținătoare a Premiului 
Nobel pentru literatură, decernat în anul 1996. Deci, nu data consemnată în 
alte lucrări de referință, respectiv 2 iulie 1923. Încă din perioada studenției 
la Universitatea de litere din Varșovia, în deceniul al șaselea al secolului 
trecut, i-am parcurs cu interes opera poetică. Aceasta, în ciuda faptului că 
unul din asistenții mei îi imputa, cu o vehemență demnă de o cauză mai bună, 
devierea comiterii de concesii ideologice în anii 50, fapt care în ochii lui o 
discredita definitiv. Personal, remarcam în lirica ei multă simțire, o 
inteligență aparte, o bucurie de a scrie, așa cum a și spus-o în unul din 
poemele sale. Nu întâmplător, florilegiului pe care l-am tradus și publicat în 
1977, la Editura Dacia din Cluj, i-am dat titlul menționat mai sus.  

Demn de subliniat ar mai fi și faptul că acesta a fost primul volum din 
creația ei tipărit peste fruntariile Poloniei. Să nu spună cineva că n-am fost 
inspirat în alegerea făcută (sic!). Wislawa  Szymborska – acest Mozart al 
poeziei poloneze -, s-a născut la Prowent, o zonă a orașului Kornik de azi, 
urbe situată în vestul Poloniei. De aici, copilul s-a mutat împreună cu familia, 
în 1924, la Torun și apoi la Cracovia. După izbucnirea celui de-al doilea 
război mondial, în 1939, tânăra s-a înscris în învățământul clandestin, în așa 
zisele „tajne komplety”, care pregăteau tinerii studioși pentru reconstrucția 
viitoare a Poloniei. Pentru a evita o iminentă deportare la muncă forțată în 
Germania, în 1943 ea s-a angajat ca funcționară la căile ferate. Coincide 
aceasta și cu perioada în care a început să scrie  povestiri și poezii. După 
eliberarea Poloniei s-a înscris la studii academice normale la Universitatea 



 
135 

Jagiellonă; la început la litere, apoi la sociologie. Atunci a scris primul poem: 
Caut slove. A avut prilejul să îl cunoască și pe Czeslaw Milosz, alt Laureat 
al Premiului Nobel pentru poezie (1980), cu care se va împrieteni. În 1948 
renunță la studii și se căsătorește cu poetul Adam Wlodek, de care a divorțat 
în anul 1954. Rămâne apropiat de el până la moartea lui, în anul 1986. În 
perioada proletcultistă, precum mulți dintre confrații ei, poeta a îmbrățișat, 
precum Beniuc, Deșliu și alții la noi, ideologia moscovită, debutând cu 
volumul: Dlatego żyjemy (Pentru asta trăim). Aceasta era cartea pentru care 
autoarea era vehement condamnată de asistentul M. Rurawski, amintit mai 
sus. Însă, imediat după evenimentele de la Poznan, din martie 1956, poeta 
începe să demasce vehement înstrăinarea trăită de societatea poloneză, ca și 
cea din întregul lagăr, așa zis socialist. În acei ani, Wislawa Szymborska a 
început să se apropie de vechiul dizident Jerzy Giedroyc, cel care a tipărit, 
imediat după război cunoscuta revistă Kultura, ce apărea la Paris. De-a 
lungul anilor care au urmat a publicat volumele: Pentru asta trăim (1952), 
Întrebările  pe care mi le pun (1954), Chemare pentru Yeti (1957), Sarea 
(1962), Versuri alese (1964), O sută de bucurii (1967), Poezii alese (1967), 
Poezii (1970), În orice caz (1972), Culegere de versuri (1973), Oameni pe 
pod (1986), Poezii : Poems (1989), Început şi sfârşit (1993), Lecturi Supra 
obligatorii (1994), Vedere într-un fir de nisip (1996), O sută de versuri – o 
sută de bucurii ( 1997), Clipa (2002), Caiete cu rime pentru copii mari 
(2003), Două puncte (2005), Aici (2009), Ajunge (2012) Strălucirea 
revolverului (2013). A decedat la 1 februarie 2012, la vârsta de 88 de ani, la 
Cracovia. Criticii polonezi au remarcat în poemele sale exprimarea unor 
neliniști firești legate de manifestarea ființei umane și ale aspirațiilor lor 
cotidiene. Tehnicile artistice folosite, caracteristice pentru cultura pop, au 
fost ambiguitatea, ironia, paradoxul, contradicția etc. După decernarea 
Premiului Nobel pentru literatură (1996), popularitatea ei a crescut mult, fără 
să fi apărut până în prezent exegeze pe măsură. Elocventă rămâne 
caracterizarea emisă de juriul care i-au acordat înalta distincție, formulat 
destul de ambiguu: „pentru un fel de poezie care permite, cu precizie ironică, 
contextelor istoric și biologic să se arate în fragmente de realitate 
umană”.  Wislawa Szymborska însăși, a făcut-o cel mai bine într-unul din 
poemele sale: 

 
 

Posibilităţi   
 
Prefer cinematograful. 
Prefer pisicile. 
Prefer stejarii de pe Warta. 
Il prefer pe Dickens în locul lui Dostoievski. 
Mă prefer pe mine iubind oamenii 
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şi nu iubind omenirea. 
Prefer să am gata pregătit acul şi aţa. 
Prefer culoarea verde. 
Prefer să nu spun că 
raţiunea ar fi de vină pentru toate.  
Prefer excepţiile. 
Prefer să plec mai devreme de-acasă. 
Prefer să vorbesc cu doctorii despre altceva. 
Prefer ilustraţiile vechi vărgate. 
Prefer să fiu ridiculizată că scriu versuri 
decât să fiu ridicolă că nu scriu. 
Prefer să iubesc aniversările nerotunde 
pentru a le sărbători zilnic. 
Îi prefer pe moraliştii  
care nu-mi promit nimic. 
Prefer bunătatea vicleană  
In locul celei prea încrezătoare.  
Prefer pământul în civil. 
Prefer ţările înfrânte şi nu pe cele învingătoare. 
Prefer să am îndoieli. 
Prefer iadul haosului şi nu pe cel al ordinii. 
Prefer poveştile Fraţilor Grimm  
şi nu primele pagini ale ziarelor. 
Prefer frunze fără flori şi nu flori fără frunze. 
Prefer câinii cu coada netăiată. 
Prefer ochii luminoşi, ai mei fiind întunecaţi.  
Prefer sertarele. 
Prefer multe lucruri pe care nu le-am enumerat 
şi multe de asemenea  neenumerate. 
Prefer zerourile la grămadă 
şi nu puse la rând după cifre. 
Prefer timpul pe pământ şi nu în stele. 
Prefer să bat în lemn. 
Prefer să nu întreb: de câtă vreme  
şi până când. 
Prefer să iau în seamă chiar şi posibilitatea 

Că existenţa îşi are raţiunea ei.  
 

Traducere şi prezentare de Nicolae Mareş 
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HEINZ-UWE HAUS 
 
Tragedy of Love - Dramaturgical thoughts for rehearsals 
of Goethe’s Faust 

 
Mephisto’s plan seems to be working. Faust, who had started out 

pessimistically, has received an education in the witch’s kitchen: he has been 
civilized into a man of the world and prepped for sexual indulgence, he is 
ready to enter the world as a lecherous seducer. The encounter with Gretchen 
comes harshly on cue, “With that stuff in your belly, I guarantee, you’ll find 
a Helen in every girl you see.” This encounter is the first, best opportunity to 
show the frivolity of the “depraved man” (Brecht). 

But the “depraved man” is Faust, and Gretchen is not the “first, best.” 
Faust breaks into an unfamiliar, parochial, self-contained world. He 
discovers boundaries, he discovers beauty. Mephisto has awakened Faust’s 
libido, but not killed his emotions: in sensuality he seeks beauty, in pleasure 
he seeks productivity, and in Gretchen he seeks the world. But even as he 
slips from Mephisto’s grasp, he is driven squarely back into his arms through 
the unavoidable catastrophe. 

Gretchen is not the world, and her love is itself a Faustian escape from 
her world of limiting convention, rigid dogma and narrow-minded morality. 
This attempt to escape out into freedom fails because of what makes it great: 
the constraints on each of the lovers. In the most beautiful moments of their 
love, two individuals meet. Faust has no world to offer, as he is on a journey, 
and Gretchen’s alternative is her world, in which she remains bound by a 
thousand societal shackles. Faust attempts to flee the unavoidable conflict: 
Forest and Cave. Using inner turmoil and self deceit Mephisto forces him to 
make a decision about Gretchen, and Faust concludes, “[May] both of us 
hurry toward destruction.” But she will be destroyed without him. Faust must 
choose between being disloyal to himself or to Gretchen. The decision is 
tragic, and no one can take the responsibility from him. It remains to be seen 
whether he is able to accept that responsibility. 

Gretchen’s major free decision is her surrender to Faust after their 
discussion on religion. It’s not only a matter of sleeping with a man before 
marriage – she’s giving herself to a man who is outside the framework of the 
laws of her world, and she’s not asking about religion, law or security. Then 
the norms and institutions, codes, and ecclesiastical and bourgeois morality 
come at her, destroying her entire family.  Mephisto entraps Faust in these 
norms (killing Valentin is a capital crime) and easily pushes him to betray 
Gretchen. 

Mephisto has a scheme to continue to push Faust’s unassuaged drives, 
and work against passionate emotion and regret. This plan centers on 
Walpurgis Night: the “eternal feminine draws us upward.” But the Witch’s 
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Sabbath, like everything else in this story, has two sides. On one hand it is a 
fantastic composition of the animalistic, equivocal, reactionary, and 
unproductive side of the human world, but on the other hand it shows the 
pagan and natural world in opposition to how the clerical & dogmatic 
institutions denounce nature and violate the senses. Mephisto maliciously 
invents generalizations on human behavior and contemporary societal 
conditions that are verifiable through thousands of facts, and offers these 
inventions on the level of empiric evidence with cynical corollaries. He 
follows the dialectic law “everything that’s been created deserves to be 
destroyed” with “better it had never been created.” Faust is all too human 
enough to succumb to the temptations of the Walpurgis orgy. The memory 
of Gretchen calls to him and brings jarring dissonance to the scene: at this 
moment he’s not an ascetic, but a man nearly flooded in sexuality. The 
contradiction is in him, however, since he produces the memory himself. His 
accusations against Mephisto are honest in his frantic despair, but they are 
not justified. Mephisto counters his reproaches with “Who ruined her, me or 
you?” 

On magic horses Mephisto & Faust go by the place of execution on 
the way to Gretchen. The mood is gloomy, she’s penned up in a cage, the 
place is not unlike a pigsty. But rescue through Mephisto’s aid, by Faust, 
whose love is dying away in blood guilt and a new lust for life, is not possible 
for her. She had based her life on love, against God and against the world. 
And now that love is dead. (“Where has your love gone?”) That has driven 
her to madness, and in insane despair she submits to the verdict of the world 
from which she tried to escape. Faust has been defeated and hauled away by 
Mephisto, and Gretchen has been dragged out to the blood court, but above 
them the voice of eternity – God, history – resonates with majestic coolness: 
“She is saved!” We call on you to hope – the legacy, not consolation of the 
one who has been sacrificed. 
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JEAN BODIN (HEINZ-UWE HAUS) 
 
Thespis 
 

The ashes of the words is not 
The memory from distance 
But every day death is time 
To run again the following morning. 
 

The ashes of the words 
Haven't gone they seem 
To bring the voice from 
Distance into history. 
 

I beg time to change its course 
And still I trust in that tomorrow. 

 
 
 
 

Foam-Arisen 
 

unwilling to explain 
the clear voil over 
her memory like 
a willow swept  by 
rain all day white 
foliage but minding 
jacinth myrrh and ivory. 

 
 
 
 

Dried voices 
 

echoing the drained pool 
whispering over the sunlit arch 
to let them think twice but 
lonely there in time 
at the green line. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Measure for Measure 
 

love gave the power 
but took the will here 
now always in freedom 
by necessity without 
past and future they 
could not see to see. 

 
 
 
 
 

In a minute 
 

on the look of death 
she said it for herself 
unwilling to explain 
Aphrodite’s fear in 
a handful of dust 
there is time. 

 



 

Theodor Damian, 
Frumuseţile Iscodirii, 
NapocaStar, Cluj, 2023 

Theodor Damian, 
O sută și una de poezii, 
antologarea poeziilor 
aparține autorului, nota 
biobibliografică, selecția 
reperelor critice și prefață de 
Theodor Codreanu, 
Editura Academiei Române, 
Bucureşti, 2022 
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INTERVIU 

Dragoș Morărescu 
De la William Shakespeare la Vasile 
Voiculescu 

„În epoca 1956-57, într-una din vizitele 
făcute lui V. Voiculescu, ţin minte că acesta 
mi-a arătat o întreagă serie de interpretări
grafice ale lui Dragoş Morărescu, la versurile
de înaltă tensiune din atât de neaşteptatul ciclu
al Sonetelor. Din aprinderea iscoditoare cu care privirea lui V. Voiculescu
urmărea ilustrațiile pe care le scotea tăcut din mapa lăsată de îndrăznețul
grafician nu lipsea însă și o reacţie de nedumerire. De altminteri, sensul
puținelor cuvinte, pronunţate de el drept comentar a fost că aşteaptă a se
obişnui cu ele. Personal, după cum spuneam şi lui V. Voiculescu la
momentul respectiv, consider că Dragoş Morărescu, înțelegând nu
întâmplător să recurgă la tehnica de colorație a laviului a reușit să
esențializeze în ipostazele unor forme abstracte toată fervoarea care mistuie
în crepusculul vârstei pe autorul Ultimelor sonete închipuite ale lui
Shakespeare în traducere imaginară”.

Dinu Pillat 

Sabina Măduța în dialog cu artistul plastic Dragoș 
Morărescu 

SABINA MĂDUŢA: Nu-mi pot ascunde plăcuta mirare ce m-a cuprins intrând 
în casa d-voastră, domnule Dragoş Morărescu, întâmpinată fiind de chiar 
figura poetului Vasile Voiculescu înfățișat în pictura d-voastră în chip de 
mag. Dar iată că şi-n biroul unde ne-am retras să-l evocăm, printre atâtea 
icoane şi tablouri splendide ce ne inconjoară, dintr-un alt tablou ne învăluie 
privirea blândă a marelui scriitor. Ca grafician, pictor şi poet, 
dumneavoastră care ați avut norocul să-l cunoașteți pe omul şi scriitorul de 
geniu V. Voiculescu, ați vrea să ne destăinuiți câte ceva despre începuturile 
acestei prietenii şi statornice pasiuni? 
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DRAGOŞ MORĂRESCU: O fac cu multă plăcere considerând că-mi îndeplinesc 
o datorie nu numai faţă de marele meu mentor spiritual, dar şi faţă de tinerii 
cititori. L-am cunoscut pe doctorul Voiculescu prin anii 1952-53 datorită 
fiului său Ionică. El era slăbiciunea poetului care privea cu îngăduinţă 
înduioșată, întelegere disimulată, meandrele existenţei sale abia ținute în 
echilibru. Eu pe vremea aceea, tânăr arhitect fiind - nu îndrăzneam să mă 
apropii prea mult de omul de cultură în viaţă, a cărui modestie şi 
cumsecădenie îi închideau porțile iluzoriei sale cetăţi, dar căruia îi simțeam 
bunătatea. Omul firav, tăcut şi liniştit, sub aspectul de bunic şters, anonim 
interzicându-și orice părere asupra actualității simţeam a mă privi cu 
bunăvoinţa contemplativului înțelept, a celui ce lasă ca apa să curgă fără să 
o tulbure. Am avut bucuria să-l ascult citind cu voce molcomă fără accente 
dramatice povestirile sale inedite.  

Ascultam cu sfințenie, ca sub vrajă, în încăperea îngustă, prelungă, 
într-o altă lumină curgerea altor timpuri, imemorabile, când între făpturi și 
oameni existau alte raporturi. 

La fiul poetului, Ionică, am auzit pentru prima oară între anii 1952 şi 
1956 pe marele poet citindu-ne povestirile sale Lostriţa, Ciorbă de bolovan, 
În mijlocul lupilor, Chef la mănăstire, Perna de puf. Din aceşti ani datează 
şi primele schițe de portret pe care le-am desenat după figura blândă a 
schivnicului din str. Staicovici 34. 

Majoritatea le-am făcut în această casă ce aparţinuse cândva lui 
Mihail Kogălniceanu, frecventată de Șerban Cioculescu, Vladimir Streinu, I. 
D. Ştefănescu, Adrian Maniu, ospătarul meloman Apostol Apostolide și alți 
intelectuali în vârstă sau mai tineri. De-a lungul timpului doar câțiva artişti 
îi conturaseră chipul: Aurel Bordenache în pastel, Maria Brates Pillat în 
acuarelă, Demian în tuş, iar Marcel Iancu o schită de factură modernă. 
Locuinţa sa cu faţada la stradă era străjuită de tei înalţi bătrâni cu umbra 
deasă şi înmiresmată. Se intra prin curte, urcând scările de piatră tocită, 
acoperite de o umbrelă de sticlă cu nervuri drepte de fier, la un parter înălțat. 
Din vestibulul dotat cu un cuier chinezesc din lemn prețios intarsiat, cu o 
pasăre înfoiată din lame de fildeş, intrai în holul îngust și lung cu camere 
înalte pe ambele laturi. Pe jos o scoarţă basarabeană cu stilizări mărunte, 
geometrice, verde și tabac, la perete o banchetă cu spătar din stejar sculptat 
din abundenţă, cu motive de renaştere italiană. Camera cea mai mare, a 
poetului, era prima din dreapta, luminată de două ferestre în care da buzna 
frunzișul viței sălbatice. 

Îmbrăcând doi pereți, biblioteca sa din stejar masiv, sculptat, cu 
rafturi la vedere aparţinuse probabil primului proprietar. Patul, în stânga uşii, 
cum intrai, mai bine zis divanul tare, cu scânduri dedesubt, la piciorul 
bibliotecii, era acoperit de o pocladă sub care poetul intra în vremea 
friguroasă, în încăperea unde nu mai voia să aprindă focul niciodată deşi avea 
o sobă impozantă. Aici dezbrăcat până la brâu își făcea exercițiile de 
gimnastică Yoga şi de respiraţie. Atât la intrare, cât şi în camera sa, doctorul 
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lea din 22 iulie 1956. Pentru cele executate am făcut o mapă, pe care i-am 
arătat-o poetului care le-a privit tăcut, rugându-mă a i le lăsa spre a le mai 
răsfoi. Mai târziu înapoindu-mi desenele poetul îmi spune: 

„Da, poate într-un viitor le-am vedea într-o ediție engleză”. 
Această suită în afară de valoarea ei intrinsecă marchează un moment 

în istoria graficii moderne, avându-se în vedere distanţarea de direcția 
dominantă a epocii. 

În legătură cu titlul sub care știu că aveți de făcut o precizare. 
De un deosebit interes este titlul Sonetelor aşa cum l-a închegat poetul 

în 1956-1957, consemnat după dorinţa sa pe lespedea paginei de titlu: 
ULTIMELE SONETE ALE LUI SHAKESPEARE, TRADUCERE IMAGINARĂ DE V. 
VOICULESCU. IMAGINI DE D. M. 

Din acest titlu lipsește cuvântul închipuite cum apare în volumul 
imprimat postum. Ultimul sonet (90) corectat de poet este din 20-21 iulie 
1958 cu numai câteva săptămâni înaintea arestării sale. 

Sabina Măduța 
Bucureşti, Februarie 1992 

Theodor Damian, The 
Poetry of Gregory of 
Nazianzus, Discovering  
a New Face of His 
Personality, Cambridge 
Scholars Publishing, UK, 
2022 
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Pr. Theodor Damian cu noul său volum de poezii. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

Aspecte de la celebrarea 
 zilei Mamei 
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27 mai 2023, la Mănăstirea „Sf. Dumitru”, Middletown, NY. 

 
Slujbă în sobor cu IPS Mitropolit Dr. Nicolae  Condrea cu ocazia hramului 
mănăstirii. 
 

 
 
 
 
Pr. Th. Damian şi Adrian Alui Gheorghe 
 
 
 
 

Dr la dr.: Adrian Alui Gheorghe cu soţia sa 
 Carolina, Claudia şi Pr. Th. Damian, 

 Pr. Florin Spînu, Pr. Tudor Mazur. 
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Duminică 28 mai 2023, 
 Biserica „Sf. Ap. Petru şi 

 Pavel, Astoria, New York.  
 

IPS Dr. Nicolae Condrea, 
 Arhiepiscop al Arhiepiscopiei 

 Ortodoxe Române a SUA 
 şi Mitropolit al Mitropoliei 

 Ortodoxe Române a celor două 
 Americi a slujit, 

 alături de un sobor  de preoţi 
 cu ocazia ieşirii la pensie a 

 Pr. Theodor Damian şi a instalării 
 Pr. Florin Spînu ca paroh. 

  
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

IPS Mitropolit Dr. 
 Nicolae Condrea 
alături de preoţii 

(de la st.) 
 Florin Spînu, 

 Vincenţiu Temirov, 
 Gavril Damian, 

 Ioan Proteasa, 
 Theodor Damian. 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
De la st.: Felicia Georgescu, Mariana 
Coşa, Claudia Damian, Maria Buşa, 
Andrei Damian, Lia Lungu, Cristian 
Amarghioalei, Valentin Ursache. 
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P.C. Pr. Theodor Damian  
primeşte din partea 
Părintelui Mitropolit, la 
aniversarea celor 50 de ani 
de preoţie şi 30 de ani de 
când a înfiinţat parohia „Sf. 
Ap. Petru şi Pavel” din 
Astoria, New York, 
distincţia şi ordinul „Sf. 
Ştefan cel Mare”, iar 
Doamna preoteasă Claudia 
Damian primeşte distincţia 
„Crucea Patriarhală”, cea 
mai înaltă distincţie pentru 
laici în Patriarhia română. 
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P.C. Pr. Florin Spînu primeşte semnele investirii ca paroh. 
 
 
 

 
De la st.: Pr. Th. Damian, Pr. Florin Spînu, Doamna preoteasă Mihaela Spînu,  
IPS Mitropolit Dr. Nicolae Condrea, Pr. Ioan Proteasa. În altar, Pr. Gavril Damian. 
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Aspecte  
de la masa 
festivă din 
sala socială  
a bisericii. 
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Pr. Th. Damian şi preoteasa Claudia, Mariana Plate (preşedinta comitetului 
parohial), preoteasa Mihaela şi Pr. Florin Spînu. 

Grup de tineri la biserica noastră. 
 De la st.: Andrei, Michael, 

 Brittany, Victor, Alex, Alberta. 
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Luni, 29 mai 2023, Memorial Day. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Preoţii Theodor Damian 
 şi Florin Spînu au săvârşit slujba 

 tradiţională de pomenire a morţilor 
 la lotul românesc din Cimitirul 

 Cypress Hills, New York. 
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Duminică 18 iunie, la Biserica  
„Sf. Ap. Petru şi Pavel”, Astoria, New York  
a fost comemorată moartea poetului  
nostru naţional M. Eminescu  
şi s-a celebrat ziua Tatălui  
după tradiţia americană. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Recită Nicole Smith 
 
 

şi Elena Plăviţu 
 

 
 

 
 
 
 

Nicole Smith (st.) 
 şi Viorica Colpacci: 

 frumuseţea prieteniei. 
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Între 3- 6 iulie 2023, la Academia Catolică din Berlin a avut loc cea de a  
17-a conferinţă a ISSEI (The International Society for the Study of European 
Ideas) cu tema generală: The Role of the Intelectual in Times of Turmoil: Ways of 
Looking at Europe’s Troubled Geist.  

Pr. Prof. Dr. 
Theodor Damian 
prezentându-şi 
comunicarea 
alături de 
moderatoarea  
Dr. Gesine 
Palmer. 

Prof. univ. Dr. 
 Heinz-Uwe Haus (st.) 

 şi Prof. univ. Dr. 
Theodor Damian. 
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ANIVERSĂRI 

ANDREI BREABĂN 

Scripca de aur a românilor 

Nu întâmplător Senatul 
României a instituit anul 2023 ca 
anul Ciprian Porumbescu pentru 
celebrarea a 170 ani de la nașterea și 
comemorarea a 140 ani de la trecerea 
în veşnicie a unuia dintre cei mai 
mari compozitori pe care i-a avut România. Un geniu a muzicii românești el și-a 
dedicat scurta trecere prin viața pământeană neamului din care a făcut parte, 
lăsând în urmă compoziții ce înfioară prin vibrațiile lăuntrice pe care le trezesc 
până și în inimile cele mai împietrite reușind să deschidă lacătele ferecate care 
au încătușat sufletul și să elibereze energiile divine care ne fac să devenim mai 
buni și mai îngăduitori cu semenii noștri. 

S-a stins din viață la 6 iunie 1883 la numai 29 de ani, fiind răpus de o 
boală nemiloasă, care făcea multe victime în acea vreme. A murit de tuberculoză, 
boală moștenită de la mama sa, Emilia. Răsună și azi în sufletele noastre ritmurile 
emoționante ale „Baladei” sale care izvorăște ca un imn dumnezeiesc din 
coardele magice ale vioarei. Adunate din sufletul neamului în care s-a născut, 
sunetele ei nemuritoare ne umplu sufletele de un sentiment straniu și fac să se 
adune lacrimile în ochi, izvorând în șuvoaie ce nu pot fi oprite. Ele au fost culese 
de compozitor de pe plaiurile de vis ale satului Stupca, localitate în care a venit 
la viață, atestată documentar încă din vremea marelui Voievod al Moldovei Petru 
Rareș. Cine va face un drum în regiune pentru a vizita locurile natale ale 
compozitorului își va putea delecta privirile cu dealurile întinse pe care este 
așezat satul, acoperite cu case frumoase, sau împodobite din loc în loc cu stejari 
falnici sau cu mesteceni care își încălzesc pletele la soare, scăldându-și umbrele 
de argint în iazurile ce li se aștern la picioare. 

Aproape de sfârcul unui deal cu formele rotunjite ca un sân de fecioară, 
se află și azi o căsuță pustie împrejmuită de o ogradă largă, plină de meri și alți 
pomi fructiferi, iar o fântână cu ghizdurile făcute din lemn aduce din adâncuri 
apa nemuritoare ce a dat odinioară viață cântărilor divine puse pe note de tânărul 
Țîprian, cum îi spuneau sătenii. E tot ce a mai rămas din vechea gospodărie unde 
s-a născut și a copilărit compozitorul. Devenită casă memorială în 1953, pe 
vremuri a fost o anexă a casei parohiale în care a trăit familia lui Ciprian, tatăl 
său, Iraclie Porumbescu fiind preot ortodox în sat. Anexa are două odăi mici 
despărțite între ele prin o tindă îngustă, una din ele a servit drept birou pentru 
preot, iar cealaltă era bucătărie de vară, casa fiind mai târziu distrusă într-un 
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bombardament din timpul războiului, o pierdere ireparabilă pentru poporul 
nostru. 

În acea casă care acum nu mai este a venit la viață, la 14 octombrie 1853, 
cel care la numai 6 ani a impresionat mulțimea adunată la Marea Adunare 
Populară de la Putna organizată cu prilejul comemorării a 400 de ani de la zidirea 
sfântului locaș care adăpostește moaștele sacre ale celui mai mare erou al tuturor 
românilor, Ștefan cel Mare și Sfânt al Moldovei. Manifestările au debutat cu 21 
salve de tun trase de pe dealurile din jurul mănăstirii în dimineața zilei de 14 
august 1871, urmate de o slujbă religioasă special dedicată acestui moment 
solemn și de depunerea pe mormântul Voievodului a unei urne de pământ adunat 
din toate regiunile Daciei străvechi, pământ românesc despărțit prin vitregia 
sorții, chiar locul unde se odihnea sfântul românilor aflându-se atunci sub 
ocupație austriacă. La prânz a avut loc o frumoasă manifestare populară la care 
a luat parte și micuțul Ciprian adus la Putna de tatăl său însoțit de săteni și de 
lăutari, toți îmbrăcați în haine populare. După muzica monumentală a celor 30 
de lăutari conduși de vestitul cântăreț Grigore Vindireu, luând vioara din mâna 
tatălui său, copilul de numai șase ani avea să impresioneze audiența prin 
cutremurătoarea „Doină” reprodusă cu arcușul sublim al scripcii sale, încât peste 
curtea largă a mănăstirii s-a așternut dintr-o dată tăcerea. Cu ochi scăldați în 
lacrimi și vocea vibrând de emoție, când a terminat melodia viitorul compozitor 
avea să exclame fericit: „Tată, am cântat Daciei întregi!”  

La acea manifestare sublimă au luat parte personalități de marcă ale vieții 
culturale românești din acea vreme, între care: Mihail Eminescu, care a fost 
sufletul manifestării și principalul organizator al acesteia, istoricul A.D. 
Xenopol, care a doua zi a rostit la mormântul Voievodului o monumentală 
cuvântare, Mihail Kogălniceanu, Ion Slavici, Vasile Alecsandri, Constantin 
Istrati, G. Dem. Teodorescu, Grigore Tocilescu, C. Istrati, Ion Brăescu, 
arhimandriții Iosif Bobulescu, Ieronim Buțureanu și arhidiaconul Nectarie 
Apostoliu din partea Mitropoliei Moldovei, etc. A fost un moment de o înaltă 
reverberație națională care avea să amintească lumii întregi că Putna se află pe 
pământ românesc, mormântul celui mai mare erou al românilor fiind unul din 
motivele care au lămurit marile puteri să aprobe întoarcerea Bucovinei la patria 
mumă, deziderat care s-a împlinit după primul război mondial. 

Așadar, Ciprian va deprinde vioara încă din primii ani de viață, mai întâi 
sub îndrumarea tatălui său, care îi remarcă talentul, apoi din lecțiile luate de la 
profesorul Simon Mayer din satul vecin, la care îl duceau părinții să învețe. Va 
cânta serile, la lumina lunii, cu lăutarii din sat, care îi vor influența o parte din 
viitoarele sale compoziții. 

Șansa copilului, atât de talentat dar lipsit de posibilități materiale pentru 
a-și împlini visul și a-și pune în valoare harul, avea să se ivească peste un an de 
la acel moment emoționant de la Putna, când destinul i l-a scos în față pe pianistul 
Carol Miculi, profesor la Conservatorul Lemberg și discipol al lui Chopin, care, 
îndrăgostit de meleagurile Bucovinei, a petrecut câteva veri la Șipotele Sucevei, 
fiind găzduit în casa parohială. Cu el, micuțul Ciprian va urma lecțiile de muzică 
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pe care le va continua la Gimnaziul Superior din Suceava. Acolo a studiat pianul, 
orga, vioara, corul, armonia și teoria muzicii. În anul 1873 este trimis la Cernăuți 
să studieze teologia, pentru a urma astfel tradițiile familiei, părinții dorind să 
devină preot. Aici se înscrie în societatea studențească „Arboroasa”, numită așa 
după numele vechi, românesc, al acestei regiuni bogate în păduri, căreia 
ocupanții austrieci i-au spus Bucovina. Participă activ la acțiunile societății, 
căreia îi compune și imnul, fiind ales chiar președintele ei. 

În seara zilei de 15 noiembrie 1877 o parte din liderii societății au fost 
arestați pentru activitate proromânească. Deși nu se afla la Cernăuți când au avut 
loc acele manifestări, anul următor a fost arestat și Ciprian Porumbescu, doar 
fiindcă era președintele societății. Se spune că acei trimiși să-l încătușeze l-au 
găsit la Stupca, în casa părintească. L-au urcat într-o căruță și l-au dus în temniță 
la Cernăuți, lăsându-l să-și ia cu el doar vioara și o gramatică a limbii franceze. 

În umezeala pereților reci ai închisorii avea să compună cele mai 
frumoase din cântecele sale, dar tot aici i s-a agravat boala care avea să-i 
grăbească sfârșitul. A fost pus în libertate abia după trei luni de temniță grea, 
între cei care s-au zbătut pentru a fi eliberat fiind și poetul Mihail Eminescu. 

În anul 1879, Ciprian primește o bursă la Conservatorul din Viena unde 
studiază armonia cu Anton Bruckner și muzică corală cu Franz Krenn, iar în 
particular învață teoria muzicii cu Eusebius Mandyczewscki. compozitor 
bucovinean. Va dirija corul Societății Studențești „România Jună”. Anul următor 
scoate prima sa colecție de douăzeci de piese corale și cântece, pe care a numit-
o „Colecțiune de cântece pentru studenții români”, prima lucrare de acest gen 
din România.  

În 1881 revine în țară ca profesor de muzică la „Gimnaziul Românesc” 
din Brașov și dirijor al corului de la Biserica „Sfântul Nicolae” din Șcheii 
Brașovului. La 11 martie 1882, în sala festivă a Gimnaziului, azi Colegiul 
Național „Andrei Șaguna”, are loc premiera operetei „Crai Nou”, pe muzica lui 
Ciprian Porumbescu și versurile lui Vasile Alecsandri, cunoscută ca fiind prima 
operetă românească. Piesa se va bucura de un succes nebun, fiind reprogramată 
de mai multe ori, fapt care i-a adus mulțumire compozitorului, care avea să-i 
scrie cu un entuziasm nemărginit tatălui său (mama murise de tuberculoză în 
1876): 

„Și astăzi, astăzi am ajuns să-mi văd dorința împlinită, mi-am văzut visul 
cu ochii, am avut aplauzele frenetice pentru opul meu, am auzit chemând sute de 
voci, pline de entuziasm, numele meu, m-am văzut ridicat, lăudat, măgulit, 
laureat. Ce să mai zic, ce să mai aștept de la viața mea, de la viitorul meu?”. 
Ciprian spunea adevărul. Ce să mai aștepte? El și-a împlinit destinul, iar acum 
era liber și putea să plece. Viața i-a oferit totul într-un timp foarte scurt. Poate și 
fiindcă era grăbită să-i lase trupul făcut din țărână și să-l ia cu ea sus, la Ceruri. 
Pesemne că acolo era mai mare nevoie de compozitor, cântările sale îngerești i-
au încântat până și pe îngeri.  

În mult prea vremelnica lui trecere prin viață, Ciprian a cunoscut unica 
iubire pe care a avut-o. Este vorba de Berta Gorgon, fiica unui pastor evanghelic 
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din satul vecin, Ilișești, cu care se întâlnea și colinda ulițele satului, mai ales în 
vacanțele pe care le petrecea la Stupca. Părinții fetei s-au opus căsătoriei, 
motivând deosebirile de religie, avere și naționalitate, Berta fiind trimisă la studii 
în îndepărtata Anglie, pentru a o ține astfel departe de Ciprian. Acesta a fost 
sfârșitul singurei idile pe care a trăit-o marele compozitor.  

Cum starea sănătății i se înrăutățește, prietenii organizează un concert ce 
va avea loc în 8 noiembrie 1882 la Brașov, pentru a se strânge fonduri cu care 
Ciprian să meargă la tratament în stațiunea Nervi din Italia. Schimbarea climei 
cu una mai caldă era singurul remediu pe atunci pentru acea boală ucigătoare. 
Revine în țară după câteva luni fără să cunoască vreo ameliorare. Se retrage la 
Stupca, în casa părintească, unde, lăsând deschise larg ferestrele încăperii pentru 
a putea respira, nu s-a despărțit până în ultima clipă de prietena lui credincioasă, 
vioara, cea care nu s-a mai găsit după ce a sfârșit din viață. Pesemne că au luat-
o îngerii la Cer odată cu sufletul lui curat. Mânuind arcușul în vibrațiile inimii, 
lăsa să se reverse din izvorul ei nesecat dragostea sinceră pentru țara și poporul 
său, pe care atât de mult le-a iubit. Cântând durerea despărțirii, sunetele 
melodioase ce răsunau din vioară îi făceau pe trecători să se oprească în loc, 
adunându-se în grupuri mari în fața casei unde Ciprian își trăia ultimele zile de 
viață. Plecau de acolo după ceasuri întregi, având obrajii scăldați în lacrimi. 
Compozitorul se stinge din viață în 6 iunie 1883 în brațele surorii sale Mărioara, 
alături de care veghea și tatăl său, rugându-se zadarnic zi și noapte ca Dumnezeu 
să-i dea sănătate.  

Dar voia Domnului pesemne că a fost alta, geniile nu sunt menite să 
trăiască mult. Marele compozitor a apărut ca o stea căzătoare pe cerul României, 
strălucind pe Cer pentru câteva clipe, ca apoi brusc să se stingă, lăsând însă în 
urmă o operă nemuritoare care avea să uimească lumea. Între principalele sale 
compoziții enunțăm „Balada pentru vioară și orchestră”, o extraordinară 
reproducere muzicală a sufletului românesc, „Rapsodia română pentru 
orchestră”, „Serenada”, „Gaudeamus Igitur”, „Hora”, nenumărate cântece 
patriotice prin care compozitorul își exprimă dragostea față de țara și poporul 
său, între care, „Cântecul tricolorului”, „Cântecul gintei latine” „Pe-al nostru 
steag e scris unire”, „Altarul Mănăstirii Putna”, „Inimă de român”, „Odă 
ostașilor români”, „la malurile Prutului”, cântece de dragoste, „Cât te-am iubit”, 
„La luna”, „Mii de stele”, „Te-ai dus iubire”, „Nocturne”, „Dedicație”, „Frunză 
verde mărgărit”, „Noaptea de primăvară”, dar și religioase, „Cristos a înviat”, 
„Tatăl nostru”, „Lăudați pre Domnul”, „Psalm”, etc. Muzica instrumentală este 
reprezentată prin opereta „Crai nou”, urmată de „Adio, cugetă la mine”, 
„Fluturaș de noapte”, „Hora Brașovului”, etc. Oare când a avut timp să le scrie 
pe toate?  

O operă extraordinar de vastă ținând cont de timpul scurt pe care l-a avut 
pentru ca s-o compună. Oare ce ar mai fi realizat marele compozitor român dacă 
viața i-ar mai fi dat răgaz să trăiască și ar fi ajuns la bătrânețe, dacă la numai 29 
ani ne-a lăsat asemenea capodopere care ne înfioară când le ascultăm? Dacă mai 
adăugăm faptul că muzica sa din celebrul cântec „Pe-al nostru steag e scris 
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Unire” a fost adaptată la imnul național al Albaniei, „Hymni i Flamurit”, cântat 
la toate solemnitățile acestui stat prieten locuit în mare parte de aromâni, urmași 
și ei ai dacilor din vechime, nu mai găsesc cuvinte pentru a exprima recunoștința 
că Dumnezeu ne-a dăruit un asemenea geniu, chiar dacă avea să-l ia la El mai 
repede decât ne-am dorit. Ziarele vremii deja îl comparau cu Johann Strauss și 
Franz Liszt. 

Înmormântat în fața Bisericii din Stupca, unde a slujit tatăl său, alături de 
părinți, frați și surori, pe crucea pusă la căpătâiul compozitorului flutură 
permanent tricolorul românesc, dorință exprimată în ultima strofă a superbului 
său imn „Cântecul tricolorului”, adevărat testament sfânt lăsat neamului său de 
marele muzician înainte de moarte: Iar când, fraților, m-oi duce / De la voi și o 
să mor / Pe mormânt atunci să-mi puneți / Mândrul nostru tricolor. 

În acest an aniversar când se împlinesc 140 de ani de la trecerea în 
veşnicie a acestui geniu a muzicii românești să-i cinstim memoria cum se cuvine 
făcându-ne timp să ascultăm celebra sa Baladă și alte compoziții care îl definesc 
ca unul dintre cei mai străluciți compozitori pe care i-a dat neamul românesc. 

 
 
 
PASSIONARIA STOICESCU 

 
Duhovnicului meu, Parintelui Theodor Damian 

 

A fi în solda Bunului Dumnezeu o viaţă,  
înseamnă a fi o făclie în ceaţă, 
a nu obosi pentru a lumina... 

 

Sfânta Biserică a fost şi va ramâne  
Crezul tău, Casa ta, 
oriunde te-ar afla  
Rugăciunea de seară şi dimineaţă... 

 

Sub patrafir inima ţi-a bătut şi-ţi va bate  
pentru durerile şi nevoile toate, 
pentru Împărtăşania ţinută  
în Binecuvântătoarele mâini,  
pentru copii, tineri, bătrâni, 
deopotrivă pentru puritate şi vină... 

 

Vei răspândi până vei fi iarbă,  
Iubire, Mir, Credinţă, Lumină! 
Harul cu care-ai blagoslovit  
n-are cine ţi-l lua! 
Dumnezeu nu te va pensiona! 
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CRISTI BOGHIAN 
 

Pr. Prof. Dr. Theodor Damian: 35 de ani de activitate 
pastorală la New York  

 
Duminică 28 mai 2023, Parohia Ortodoxă Română „Sfinţii Apostoli 

Petru şi Pavel din Astoria”, NY, a celebrat retragerea din activitatea pastorală 
a părintelui profesor doctor Theodor Damian.  

Cei 50 de ani de slujire a Bisericii, din care ultimii 35 s-au desfăsurat 
în SUA, iar 30 la parohia menţionată anterior, pe care a fondat-o în 1993, au 
fost sărbătoriţi printr-o slujbă specială, oficiată de un sobor de preoţi în frunte 
cu IPS Nicolae, Mitropolit al celor două Americi, în mijlocul unui număr 
mare de credincioşi. Cu această ocazie, IPS Mitropolit Nicolae i-a conferit 
părintelui profesor Theodor Damian ordinul şi medalia „Stefan cel Mare şi 
Sfânt”, iar preotesei, Claudia Damian, cea mai înaltă distincţie pentru mireni, 
„Crucea Patriarhală”. La sfârşitul slujbei a avut loc o masă festivă la care au 
fost invitaţi toţi enoriaşii. A fost prezent Presedintele Consiliului Parohial, 
doctorul Napoleon Săvescu, şi au vorbit despre activitatea duhovnicească, 
pastorală, comunitară, academică şi culturală a părintelui profesor Theodor 
Damian câteva din personalităţile româno-americane de la New York, 
prezente la acest eveniment aniversar: Valentin Pipa, om de afaceri, ctitor al 
Mănăstirii „Sf. Cuvios Dimitrie cel Nou” din Middletown, NY, Lia Lungu, 
artist profesionist, interpret al tradiţiilor populare muzicale şi ritualuri 
româneşti, Valentina Ciaprazi, profesor universitar, LaGuardia College, NY, 
Doru Tsaganea, profesor universitar doctor, Metropolitan College of New 
York, Manhattan, şi alţii. Au susţinut recitaluri muzicale Lia Lungu şi Sasha 
Radosav.  

Preotul Profesor Emerit Dr. Theodor Damian s-a născut la 28 
decembrie 1951 la Botoşani. A urmat Seminarul Teologic de la Mănăstirea 
Neamţ şi, apoi, Institutul Teologic din Bucuresti. Şi-a început activitatea 
pastorală la parohiile din Ibănesti şi Hănesti, jud. Botoşani. Ajunge la 26 de 
ani cel mai tânăr protopop din România, la Dorohoi. Între 1979 şi 1983 
urmează studii ecumenice şi doctorale la Bossey şi Lausanne, Elveţia, 
participând împreună cu Daniel Ciobotea, actualul Patriarh al României, la 
conferinţe ecumenice. La Lausanne a înfiinţat o parohie românească la 
slujbele căreia participă şi teologul de atunci, Daniel Ciobotea. În timpul 
studiilor din Elveţia a avut ocazia de a se întâlni cu Papa Ioan Paul al II-lea. 
Cu binecuvântarea IPS Mitropolit Antonie Plămădeală al Ardealului ajunge 
preot slujitor la Catedrala din Sibiu şi secretar de redacţie la ziarul Telegraful 
Român şi la revista Mitropolia Ardealului.  

În 1988 Theodor Damian primeşte o bursă de studii la Princeton 
Theological Seminary, New Jersey, şi în 1990 obţine aici masteratul în 
teologie. Trei ani mai târziu, în 1993, devine Doctor în Teologie la Fordham 
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